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RENCONTRES
ET PROJETS

Dans un monde où l’individualisme prend souvent 
le pas, et où les moyens de se rencontrer ont évolué 
depuis la crise du Covid, notre village continue de faire 
preuve de convivialité en organisant des événements 
culturels et festifs pour toutes et tous. L’année 2024 a 
été particulièrement riche en activités, réunissant les 
habitants autour de moments forts tels que les Ren-
contres des jeunesses gruériennes, les Rencontres de 
folklore internationales avec un groupe venu d’Inde, le 
Swap-Meet Dzodzet Band pour les amateurs de Har-
ley-Davidson, le Marché des artisans organisé par la 
Commission Vuadens Demain, l’Oktoberfest pendant 
le week-end du Recrotzon, ainsi que la traditionnelle 
Bénichon avec son marché et son cortège ou encore 
la Balade gourmande du FC Vuadens, qui attire des 
participants de toute la Suisse romande.

Ces événements populaires ne font pas seulement vivre 
notre village : ils sont des moments de rencontre, de 
découverte de nouvelles cultures et traditions, de visite 
de lieux emblématiques, et d’amusement en famille 
ou entre amis. Cette richesse culturelle est précieuse 
et n’existe que grâce aux nombreuses personnes qui, 
souvent bénévolement, donnent de leur temps pour le 
bien de la communauté. Soyons-leur reconnaissants 
et, pour les remercier, rien de tel que de participer 
activement à ces manifestations !

À l’approche de la session budgétaire du Conseil général, 
des investissements importants sont proposés, certains 
visant à soutenir les activités associatives locales en ga-
rantissant des infrastructures de qualité, permettant aux 
clubs et associations de poursuivre leur développement. 
Ils sont détaillés dans les prochaines pages. Parmi les 
autres sujets à l’ordre du jour, citons le crédit d’étude pour 
la requalification de la route de l’Adrey et l’assainissement 
des collecteurs d’eaux usées et eaux claires, le finance-
ment complémentaire du Plan d’aménagement local, le 
renouvellement du parc informatique de l’école, ainsi que 
les règlements sur la gestion des déchets et la taxe sur 
la plus-value. Enfin, deux délégations de compétence 
sont requises pour la vente de parcelles communales au 
Maupas et au Pré de la Cure. L’agenda politique de cet 
automne est dense et essentiel pour le développement 
de notre Commune.

À l’occasion de ce 95e Bulletin communal, je tiens 
également à remercier chaleureusement l’équipe ré-
dactionnelle pour la qualité de son travail. 

Chères lectrices, chers lecteurs, 
le Conseil communal vous adresse 
ses sincères remerciements pour 
votre confiance tout au long de l’année 
et vous présente ses meilleurs vœux 
pour les fêtes de fin d’année.
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LE BUDGET 2025
DEVANT
LE CONSEIL GÉNÉRAL

	 En mai 2023, le Conseil gé- 
néral a accepté une diminution 
de l’impôt communal, est-ce à 
dire que tout va pour le mieux 
dans le meilleur des mondes 
dans les finances de la Com-
mune de Vuadens ?
Les neuf membres de l’Exécutif 
accomplissent un travail intense 
de préparation en collaborant ac-
tivement avec les responsables 
des services. Chacun-e fait part de 
ses propositions budgétaires pour 
les postes de son dicastère. Une 
première lecture a lieu en plénum. 
Les lignes directrices sont déci-
dées collégialement. Le focus est 
prioritairement fixé sur les charges. 
Nous avons à cœur de les maîtriser 
au mieux. Pour cela, il faut d’abord 
être capable de bien les évaluer. 
Ce que nous faisons lors d’une 
deuxième lecture du budget.

Nous avons un peu de recul par rap-
port aux effets de la nouvelle norme 
comptable MCH2. Le curseur doit 
intégrer des notions de planifica-
tion financière. Les budgets doivent 
être équilibrés. Cependant, il est 
possible de présenter des déficits 
plus conséquents qu’auparavant 
pour autant que le capital propre 
le permette, ce qui est le cas pour 
Vuadens.

	 À quoi ressemble le budget 
2025 ?
Le budget 2025 ressemble beau-
coup à celui de cette année. Le 
budget d’exploitation porte sur des 
dépenses de CHF 12’265’545 et des 
recettes de CHF 11’273’980, soit 
un déficit de CHF 991’565. Notre 
capital propre de plus de 9 mio de 
francs nous autorise à présenter 
de tels chiffres. Par rapport à 2024, 
les charges sont supérieures de 
CHF  323’463 (CHF 238'387 de 
charges liées) et les recettes de 
CHF 207’551, soit un déficit supplé-
mentaire de CHF 115’911.

Le budget 2024 présentait un défi-
cit de CHF 875’000, or tout porte à 
croire que les comptes seront fina-
lement positifs, une situation due à 
des produits fiscaux exceptionnels 
ainsi qu’à la vente du terrain qui 
accueillera le nouvel EMS. 

Il y a très peu de différences par 
rapport à l’année dernière dans les 
dépenses. On peut juste signaler 
des montants nouveaux affectés 
à l’organisation d’un camp de ski 
scolaire, à celle d’un spectacle mis 
sur pied par les écoles, enfin à la 
mise en place de la Commission 
des sports et de la culture.

	 Quelles sont les perspectives 
financières de la Commune ?
La situation financière de la Com-
mune est saine. Chaque année, le 
Conseil communal reconsidère sa 
planification sur cinq ans. Celle qui 
prévaut actuellement démontre que 
tous les investissements votés et 
projetés pour cette période peuvent 
être assumés. Notre capacité 
d’investissement est très bonne. 
D’environ 2 mio de francs réa- 
lisés en 2023, les investissements 
sont passés à 5,9 mio de francs 
cette année. Il en ira de même en 
2025. Le total des investissements 
votés auxquels s’ajoutent ceux qui 
seront soumis au Conseil général 
dans quelques jours représentent 
un total d’un peu plus de 28 mio de 
francs. Nous avons les moyens de 
les assumer.

Jean-Bernard Repond

La séance du Conseil général du 11 décembre propose à ses membres un copieux menu d’avant les fêtes. 
Outre plusieurs investissements, le budget ordinaire 2025 sera soumis à ratification. Les contours de ce qui 
attend financièrement la Commune avec son syndic, Noam Rey.
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LE CONSEIL COMMUNAL 
« AU VERT »

Le Conseil communal in corpore, 
entouré de ses responsables de 
département, s’est retrouvé au 
début octobre pour un après-midi 
de travail « au vert ». 

Deux buts ont été retenus pour 
cette réunion. Le premier consistait 
à réfléchir hors séance ordinaire 
sur le mode de fonctionnement du 
Conseil, sur ses relations et sa ma-
nière de travailler avec ses cadres. 
La seconde partie a favorisé une 
réflexion, à une année et demie 
du terme de la législature, sur les 
priorités à donner à des projets en 
cours ou à l’étude.

Animée par Philippe Dupraz, for-
mateur, la partie méthodologique 
a permis la confrontation d’idées 
sur des thématiques telles que le 
« travailler ensemble », les relations 
entre membres du Conseil com-
munal, celles avec les cadres de 
la Commune et les employé-e-s. 
Tous les participant-e-s se sont 
prêté-e-s à divers exercices, en 
groupes, dans une belle ambiance 
de réflexion, toutes et tous désireux 
de favoriser une vision commune, 
dans l’intérêt général.

HUIT PROJETS 
PRIORITAIRES
En introduction de la seconde par-
tie, le syndic Noam Rey a rappe-
lé qu’au début de la législature, 
soixante-cinq projets, toute impor-
tance confondue, ont été arrêtés. Il 
y a une année, ils ont grimpé à une 
centaine. À l’approche de la fin de 
la législature, il est apparu évident 
que tous n’allaient pas pouvoir être 
réalisés durant le laps de temps 
restant. D’où une réflexion menée 
par le Conseil communal qui en a fi-
nalement retenu huit, avec la ferme 

volonté de les faire avancer. Les 
options suivantes ont été retenues :

Place multisports/école
Les études se poursuivent. La 
phase de réalisation dépend en 
partie de l’avancement du projet 
de mise en séparatif du centre 
du village en lien avec le dossier 
Valtraloc sur la route cantonale. 
Le tracé des futurs collecteurs 
de mise en séparatif est figé et le 
dossier de mise à l’enquête est en 
cours d’établissement. Des choix 
d’équipements doivent encore se 
faire en collaboration avec diverses 
commissions (Vuadens Demain, 
écoles, Senior+, etc.).

Réaménagement du cimetière
Il est prévu dès février 2025 la désaf-
fectation de 55 sépultures. À la suite 
de quoi les travaux de réaménage-
ment du cimetière pourront débuter.

Valtraloc/Mobul
Le projet est entre les mains du 
canton avec la participation ac-
tive de la Commune. Le planning 
intentionnel prévoit des séances 
d’information aux bordiers et à 
la population d’ici au printemps 
prochain. La mise à l’enquête est 
prévue au plus tard d’ici la fin 2025. 
Les appels d’offres seront menés 
en parallèle de la mise à l’enquête. 
Le début des travaux est envisagé 
à partir de mai 2026. Ils devraient 
durer environ dix-huit mois.

Impasse de la Moilleta
Le réaménagement de cette rue 
débutera dans le courant 2025. La 
demande préalable est en cours.

Chalet des Portes d’Enbas
La demande de crédit pour la réfec-
tion du chalet des Portes d’Enbas 
sera présentée au Conseil général 
lors de sa séance du 11 décembre. 
En cas d’approbation, les travaux 
débuteront au printemps 2025.

Terrains du FC
À l’instar du chalet des Portes 
d’Enbas, un crédit est demandé 
au Conseil général pour le réamé-
nagement des terrains de foot du 
Stade des Colombettes. En cas 
de feu vert, les travaux seront pro-
grammés pour le début 2026.

Stand de tir
Le remplacement des pièges à 
balles et l’entretien de la ciblerie 
sont une obligation légale. En cas 
d’approbation du crédit d’inves-
tissement par le Conseil général 
s’y rapportant, les travaux seront 
effectués l’année prochaine.

Pré de la Cure
La Commune deviendra officiel-
lement propriétaire de l’ancienne 
cure au 31.12.2024. Dans la foulée, 
en cas d’approbation du processus 
par le Conseil général, il sera pro-
cédé en 2025 à un appel d’offres 
en vue de la vente définitive de 
l’ensemble de la parcelle. 

Jean-Bernard Repond

Tous les membres du Conseil communal, accompagnés des responsa-
bles de département, ont pris le temps d’une réflexion au cours d’un 
après-midi « au vert »
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QUATRE CRÉDITS
SOUS LA LOUPE

Réaménagement des terrains de foot du Stade des 
Colombettes
Fondé en 1965, le FC Vuadens utilise les terrains du 
Stade des Colombettes depuis leur inauguration en 
1968. Très endommagés, ils nécessitent une refonte 
complète ainsi qu’une mise aux normes des équipe-
ments adjacents (barrières, éclairage en particulier). 
D’entente avec le FC, le terrain principal sera réalisé 
en gazon naturel. Un deuxième terrain d’entraînement, 
synthétique, complétera les infrastructures. La mise 
en conformité de la zone suite à l’approbation du PAL 
permet de réaliser ces travaux très attendus par un club 
dont les effectifs ne cessent d’augmenter. Demande de 
crédit : CHF 3’800’000.-.

Gaël Genoud, coprésident du FC Vuadens : Une réfec-
tion est inévitable pour permettre aux Vuadensois-es 
de pratiquer leur sport. Ce projet répond aussi à des 
impératifs légaux et aux besoins de nos membres 
(dont le nombre, en augmentation, est supérieur à la 
moyenne suisse). Ambitieux, ce projet reste réaliste 
et nécessaire.

Réfection du chalet des Portes d’Enbas
Les derniers travaux d’envergure effectués au chalet 
des Portes d’Enbas datent de 1990. Une rénovation en 
profondeur s’avère indispensable, tant le bâtiment et les 
infrastructures sont vétustes. L’intervention prévue com-

Parmi les crédits d’investissement soumis 
au Conseil général du 11 décembre, quatre 
concernent des équipements utilisés par 
des sociétés locales. Rapide tour de piste.

Réaménagement des terrains de foot du Stade des Colombettes
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prend une refonte complète de la partie habitation utilisée 
par le Ski-Club et par l’armailli ainsi que la construction 
d’une nouvelle fosse à lisier et une mini-step. 

Demande de crédit : CHF 1’290’000.- (CHF 785’000.- pour 
la partie « Ski-Club », CHF 340’000.- pour la rénovation 
de la zone « armailli » et CHF 165’000.- pour la construc-
tion d’une mini-step). Un apport financier du Ski-Club 
et des subventions dont les demandes sont en cours 
sont attendus.

Bertrand Barbey, président du Ski-Club : L’investis-
sement permet au Ski-Club d’accueillir ses activités, 
ses membres, les villageois et les promeneurs dans 
les meilleures conditions possibles. Il doit permettre 
aux moniteurs OJ d’organiser à nouveau des activités 
sur site. Il peut devenir une nouvelle vitrine pour la 
Commune et ses habitants.

Construction d’un bâtiment pour la Société de 
jeunesse
La démolition de l’ancienne halle agricole sise à proxi-
mité de la ferme du Foyer Saint-Vincent où a commen-
cé l’été dernier la construction du nouvel EMS de la 
Sionge a pour effet de priver la Société de jeunesse de 
locaux dans lesquels elle menait diverses activités et 
où elle stockait du matériel. À la suite des Rencontres 
des jeunesses gruériennes 2024, la société a dégagé 
un bénéfice permettant d’investir CHF 300’000.- (dont 
la charpente stockée à la voirie) pour la construction 
d’un nouveau bâtiment. Le Conseil communal propose 
de mettre à disposition à cet effet une parcelle sise au 
Maupas, à proximité de la déchetterie et de l’arrêt Mobul 
et d’octroyer à la Société de jeunesse un prêt de CHF 
500’000.- en complément des fonds propres provenant 
du bénéfice des RJG 2024. Le coût total de la construc-
tion est estimé à CHF 800’000.-. L’octroi de ce prêt est 
conditionné par une convention qui oblige les RJG et la 
Société de jeunesse à construire le bâtiment. Une fois 
construit, celui-ci reviendra à la Commune qui le mettra 
gratuitement à la disposition de la Société de jeunesse 
pendant trente-trois ans, une durée qui correspond à 
celle de l’amortissement.

Jérémy Overney, président de la Société de jeunesse : 
Suite à la démolition de la ferme du foyer nous nous 
trouvions orphelins d’un bâtiment pour le stockage du 
matériel, la construction du char des RJG et l’entretien 
des bars et des décorations que l’on utilise notamment 
pour la Bénichon. La Société de jeunesse a à cœur 
d’animer différentes manifestations dans le village 
telles que la Bénichon. La construction de ce bâtiment 
permettra de faire perdurer cela.

Entretien ciblerie et pièges à balles du Stand de tir
Afin de satisfaire aux exigences de l’Ordonnance  
fédérale sur les installations de tir et de l’Ordonnance 
fédérale sur la protection contre le bruit et également 
pour des questions de vétusté de certaines installations, 
un crédit de CHF 90’000.- est demandé au Conseil gé-
néral. Les travaux prévus concernent le remplacement 
de cinq pièges à balles et l’entretien de la ciblerie par 
la pose de cinq cadres de cible.

Eric Monney, président de la Société de tir: Cet inves-
tissement est essentiel pour répondre aux exigences 
légales qui nous sont imposées, tout en accompagnant 
la croissance de notre Société de tir et l’enthousiasme 
de nos jeunes tireurs. Il assure la pérennité de nos 
infrastructures tout en contribuant à réduire notre 
impact écologique.

Jean-Bernard Repond

Réfection du chalet des Portes d’Enbas
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Au nombre de huit, les chalets propriétés de la 
Commune de Vuadens font l’objet d’une attention 
régulière afin d’en assurer l’entretien. Première 
visite de quatre d’entre eux en compagnie de Patricia 
Gremaud, conseillère communale.

Les aléas du temps qui passe et du temps qu’il fait 
incitent les autorités communales à la vigilance. « Le 
Conseil communal a toujours eu à cœur de porter la plus 
grande attention à cette partie du patrimoine, explique 
Patricia Gremaud. Chaque année, en plus d’éventuels 
investissements pour des travaux de plus grande im-
portance, un montant est inscrit au budget ordinaire 
pour de l’entretien courant. » Pour cette première partie 
de visite, montons tout d’abord aux Portes d'Enhaut.

Les Portes d’Enhaut
Au moment de la visite 
aux Portes-d’Enhaut, le 
couple Olivier et Sonja 
Moret achève la fa-
brication du fromage. 
« Nous avons commen-
cé la fabrication il y a 
cinq ans, précise Olivier. 
Au début, nous ne fai-
sions que du Vacherin 
fribourgeois d’alpage 
AOP puis il y a deux 
ans l’Interprofession du 

Gruyère nous a accordé un contingent pour du Gruyère 
d’alpage AOP. Auparavant, on livrait le lait à la fromagerie 
de Vuadens. » En pleine saison, trois meules de fromage 
et six vacherins sortent des chaudières. Un troupeau 
d’une soixantaine de têtes assure quotidiennement les 
productions nécessaires. 

L’exploitation du chalet des Portes d’Enhaut est l’affaire 
de la famille Moret depuis 1952, soit celle de trois géné-
rations. Un chalet qui est aussi loué par la section grué-
rienne du Club alpin pour la période hors exploitation, 
soit d’octobre à fin avril. Une cohabitation qui fonctionne 
à merveille.

À partir de début août, une partie du cheptel est descen-
due à la ferme de Plaisance. Et le deuxième week-end 
d’octobre, il est une tradition appréciée par toute la popu-
lation, soit la désalpe du troupeau des Moret qui constitue 
un moment fort de la Bénichon au centre du village. 
Olivier et Sonja Moret ne comptent pas leurs heures de 
travail. « C’est un gros engagement, admet Olivier dont 
l’épouse travaille encore à 40% comme vétérinaire durant 
l’hiver, mais nous avons choisi cette vie, nous ne nous 
plaignons pas. » Ajoutons encore ce « détail » : le couple 
élève six enfants, cinq filles et un garçon…

Les Portes d’Enbas
Tenu par Bruno Genoud, le pâturage des Portes d’En-
bas accueillait, jusqu’en 2023, durant la saison estivale, 
environ vingt-cinq vaches pendant une cinquantaine 

UN PATRIMOINE
À ENTRETENIR

À l’approche des Portes d’Enhaut

Olivier et Sonja Moret, exploitants des Portes d’Enhaut

D’UN CHALET À L’AUTRE
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de jours. Actuellement, il accueille des génisses.  
Un employé demeurait sur place alors que l’exploitant 
faisait des allers-retours depuis sa ferme du Maupas.  
Le chalet des Portes d’Enbas est aussi le lieu de rallie-
ment des membres du Ski-Club qui ont à cœur d’assurer 
l’entretien de la partie mise à leur disposition, à savoir 
la cuisine, le réfectoire, les sanitaires et le dortoir. 

Les derniers travaux d’importance dans le chalet 
(partie Ski-Club) datent de 1990. Le moment est venu 
d’envisager d’autres travaux qui feront l’objet lors du 
prochain Conseil général d’une demande de crédit 
d’investissement (voir explications en pages 6-7). En 
plus d’une refonte complète de la partie Ski-Club, des 
aménagements seront aussi apportés à celle liée à 
l’exploitation. Il est notamment envisagé la création 
d’une mini-station d’épuration aux abords du chalet 
pour récupérer les eaux usées de la partie Ski-Club et 
des chalets de loisir environnants.

Les Portes d’Enbas, « stamm » du Ski-Club

La Fisquetta, dans l’enclave d’Écharlens

Croson
Le pâturage de Croson sis en contrebas des Portes 
d’Enbas en est le prolongement naturel. Il est aussi 
exploité par Bruno Genoud. Il a longtemps accueilli 
des vaches laitières mais depuis quelques années ce 
sont des génisses qui y paissent. Le chalet de Croson 
comprend également une modeste partie habitable 
comprenant un trintsôbyo et une chambre. D’autre 
part, ce chalet a vu son toit en fibro-ciment refait il y a 
une dizaine d’années.

La Fisquetta
Le pâturage de la Fisquetta se situe dans l’enclave 
d’Écharlens, au pied des Monts-de-Riaz. Pour s’y 
rendre, on passe soit par la route des Angles depuis 
Vuadens, soit par le chemin des Crêts côté Bulle. 

La Fisquetta est exploitée depuis une trentaine d’an-
nées par Jean-Noël Gobet, actuellement en association 
avec Pascal et Xavier Vallélian de La Tour-de-Trême. Du 
printemps à la mi-octobre, une quinzaine de génisses 
s’y trouvent en stabulation libre. La partie habitable, 
sommaire, n’est pas utilisée. L’état général du chalet 
est considéré comme bon pour l’utilisation qui en est 
faite. À noter que le chalet est alimenté en eau et en 
électricité depuis la réfection de la route des Angles.

Dans un prochain numéro, nous partirons en visite dans 
la vallée de la Trême où se situent les autres chalets et 
alpages propriétés de la Commune de Vuadens.

Jean-Bernard Repond

Croson, en contrebas des Portes d’Enbas
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LE TRAVAIL
DES COMMISSIONS 

L’article 30 de la loi sur les communes précise que le 
Conseil général élit les membres de la commission 
financière, mais, de fait, il existe de nombreuses 
autres commissions – plus ou moins visibles – au sein 
de la Commune. Ces diverses commissions ont pour 
objectif de soutenir le Conseil communal dans ses 
tâches en analysant des projets, des situations et des 
budgets dans le but d’émettre des recommandations 
et des préavis. Tour d’horizon et présentation de l’une 
d’entre elles, Vuadens Demain.

Le Conseil communal peut déléguer des compétences 
à des commissions. De son côté, le Conseil général peut 
décider, sur la proposition du Conseil communal, de 
son bureau ou de l’un de ses membres, la constitution 
d’autres commissions pour la durée de la législature. 
Pour l’examen préalable de projets importants, le Conseil 
général ou son bureau peuvent également instituer des 
commissions spéciales qui sont dissoutes une fois leur 
mission accomplie.

Ainsi, certaines commissions répondent à un besoin 
ressenti par l’autorité exécutive ou législative ; d’autres 
relèvent d’une nécessité légale. Leur nombre et leurs 
noms peuvent donc varier d’une commune à l’autre. 
Dans le cas de Vuadens, les commissions communales 
sont les suivantes (les trois premières mentionnées ont 
un caractère permanent) :
Commission financière (prévue par la Loi sur les fi-
nances communales et la Loi sur les communes)
Commission d’aménagement (prévue par l’article 36 
de la LATeC, Loi sur l’aménagement du territoire et les 
constructions)
Commission des naturalisations (prévue par l’art. 43 
de la Loi sur le droit de cité fribourgeois)
Commission de l’énergie (prévue par l’article 27 de la 
Loi sur l’énergie)
Commission Senior+ (recommandée dans le cadre du 
Concept Senior+ et de la Loi sur les seniors)
Commission Vuadens Demain
Commission du Fonds Louis Guigoz
Commission du Foyer (dissoute dès la constitution 
de l’Association intercommunale EMS de la Sionge, qui 
comprend Vuadens, Sâles et Vaulruz)

VUADENS DEMAIN

Afin de familiariser les Vuadensois avec les origines, 
les buts et les actions de chacune de ces commissions, 
nous allons les présenter à tour de rôle dans le Bulletin 
communal, à commencer par celle au nom peut-être le 
plus énigmatique, Vuadens Demain.

La genèse de cette commission est liée à la mise en 
place d’un Conseil général à Vuadens. En effet, c’est lors 
de la première séance du 27 avril 2016 qu’il fut proposé 
de créer deux nouvelles commissions communales : la 
première était appelée à s’occuper des éléments qui 
touchent au sport et à la culture, la seconde aurait eu 
pour but d’aborder et de coordonner les discussions 
dans le domaine de la santé et du social.

Lors de la séance suivante, une opposition multiple 
se manifesta : certains redoutaient la prolifération des 
commissions ; d’autres y voyaient un défaut de recon-
naissance envers les sociétés locales animatrices de la 
culture ou un double emploi avec des organismes déjà 
en place. Les opposants se rejoignaient, en revanche, 
sur un point : la possibilité de réunir ces deux com-
missions potentielles en une seule. Cette création fut 
rejetée, mais l’idée ne fut pas enterrée ; les discussions 
se poursuivirent. Le 17 mai 2017, le bureau du Conseil 
général proposa la création d’une commission appelée 
Vuadens Demain. Sa mission : réfléchir à la vie du village, 
dans une vision à la fois locale et globale, immédiate et 
tournée vers l’avenir. Ce projet fut accepté à l’unanimité. 
Le nombre des membres de la commission fut fixé à 7. 
Pour la législature actuelle, ce sont : Florence Romanens 
(Le Centre) ; Steve Gauthey et Sylvain Egger, remplacés 
en cours de législature par François Genoud et Chris-
tian Demierre (MI) ; Nathalie Romanens Scaiola (PLR et 
citoyens) ; Crystel Follonier Dumartheray (UDC) ; Delphine 
Perrinjaquet et Elsa Romanens (PS – Les Verts). 

« La prévision est difficile, surtout lorsqu’elle concerne 
l’avenir », disait Pierre Dac. C’est certainement convain-
cus de ce grand principe que les membres de la Com-
mission Vuadens Demain, plutôt que de se lancer dans 
de grandes conjectures sur le futur de la commune, ont 
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préféré se concentrer sur des objectifs immédiats et 
concrets, visant le développement de l’offre culturelle 
et l’amélioration du « vivre ensemble » dans notre village.

Deux actions concrètes
Ainsi, en 2023, fut créée la Boîte à livres : décorée par 
Nicole Dupasquier, elle se situe entre le Café de la 
Gare et la Banque Raiffeisen et propose un partage et 
échange de livres à tout moment de la journée. Une 
bonne fréquentation a pu être constatée. 

Une autre action majeure de la commission a été la 
mise sur pied, le samedi 27 avril 2024, entre les deux 
bâtiments de l’école, du Marché artisanal, qui a permis 
à trente artisans du village et des environs de présenter 
leurs spécialités. Cette manifestation fut ponctuée de 
plusieurs animations musicales : petit chœur, initiation 
country et concert par les cadets de la Fanfare.

François Genoud

Les membres de la Commission Vuadens Demain
Depuis le premier plan, à gauche : Elsa Romanens (présidente), Nathalie 
Romanens Scaiola ; Crystel Follonier Dumartheray ; Florence Romanens ; 
à droite : Delphine Perrinjaquet, François Genoud, Christian Demierre

Le Marché des artisans 2024

COPIEUX PROGRAMME 2025

Samedi 10 mai 2025 : Marché artisanal 
10h-16h sur la place entre les deux écoles 
• 	de nombreux artisans vous feront découvrir leur  
	 art ou spécialité 
• 	animations musicales 
• 	stand de rafraîchissements et snacks 
Inscription pour les artisans intéressés : 
marcheartisanal1@gmail.com 
Priorité d’inscription aux Vuadensois-es 
jusqu’à la mi-janvier 2025

Samedi 28 juin 2025 : « Coffre ouvert », une 
sorte de brocante.

Samedi 6 septembre 2025 : Cinéma Open Air 
« CinéVuadens » qui se composera, en principe, 
de deux projections, dont l’une destinée aux 
familles et au jeune public.
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À cet effet, nous rappelons quelques principes et règles de fonctionnement :

1.	Self-service de jour comme de nuit
	 Vous pouvez y déposer trois livres « adulte » maximum, si la place le permet,  
	 dont vous êtes prêts à vous détacher. UNIQUEMENT DES ROMANS EN  
	 FRANÇAIS, si possible récents. Vous prenez chez vous un livre déposé  
	 par autrui, libre à vous de le garder ou de le rapporter. Chacun se sent libre  
	 d’agir comme il le sent. Magazines non autorisés.

2.	Respect de l’endroit
	 Lors de votre dépôt ou retrait, merci de ne pas laisser de livres par terre,  
	 rangez-les directement sur les étagères. Refermez la porte après votre  
	 passage. N’affichez pas de publicité sur les parois.

3.	Littérature enfantine et adolescente
	 Non autorisée : la bibliothèque publique du village est à votre disposition. 

Bonne lecture !

BOÎTE À LIVRES 

La Boîte à livres de Vuadens est un service gratuit d’échanges de livres dans 
le souci de limiter la consommation et de créer des liens entre les habitants. 
Cependant, force est de constater qu’elle se transforme régulièrement en 
déchetterie de proximité. On y trouve très souvent les restes d’un « débarras 
de galetas » (vieilles revues, jouets, etc.) plutôt que des livres au goût du jour 
et donnant l’envie de lire.

SOUTIEN AUX JEUNES TALENTS

La Commune de Vuadens a récemment pris l’initia-
tive de créer une commission dédiée aux sports et 
à la culture. Initialement, l’idée était d’organiser un 
mérite sportif pour honorer les jeunes talents du 
village dans le domaine sportif. 

Cependant, les autorités communales ont finalement 
décidé d’élargir leur projet pour inclure également les 
jeunes talents artistiques et culturels.

Sous la direction du conseiller communal Sébastien 
Meyer, un groupe de réflexion a été constitué. Ce 
groupe, composé de cinq personnes, a pour mission 
de définir les modalités de soutien aux jeunes sportifs, 
artistes ou acteurs culturels de Vuadens. Le principe 
retenu est celui d’un soutien individuel, basé sur la 
présentation de dossiers de motivation. Ces dossiers 
seront examinés par la commission, qui préavisera 
l’octroi d’aides financières à un certain nombre de can-
didats. Le dernier mot reviendra au Conseil communal.

Afin de lancer officiellement ce projet, un appel est 
lancé à tous les jeunes de la Commune qui se sentent 
concernés, qu’ils soient sportifs, artistes ou impliqués 
dans la culture. Ces derniers sont invités à participer à 
une soirée d’information qui aura lieu le 17 janvier 
2025 à 19 heures à la salle du Grenier, à Vuadens. 
Inscription par e-mail d'ici au 10.01.2025 sur :
commune@vuadens.ch

Lors de cette soirée, les objectifs de la nouvelle commis-
sion communale seront présentés en détail. Les jeunes 
intéressés pourront ensuite soumettre leur dossier pour 
être évalués par la commission.

Enfin, il est prévu que la Commune inscrive une enve-
loppe budgétaire annuelle afin de financer les activités 
de cette nouvelle commission et soutenir ainsi les 
jeunes talents du village.

Jean-Bernard Repond
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DU 26 AU 28 DÉCEMBREDU 26 AU 28 DÉCEMBRE  

FondueFondue  

RESERVATION AU 079/633 04 70RESERVATION AU 079/633 04 70  

Macaronis de chaletMacaronis de chalet

SERVICE LE MIDI ET LE SOIR SAUF LE 26 UNIQUEMENT LE SOIRSERVICE LE MIDI ET LE SOIR SAUF LE 26 UNIQUEMENT LE SOIR  

PlanchettePlanchette  

C H A L E T  D E S

P O R T E S  D ’ E N

B A S

Les gazons seront tondus à des heures respectueuses du voisinage 
(pas le dimanche et les jours fériés, ou entre 12h00 et 13h00).

Merci aux agriculteurs d’éviter l’épandage du purin 
le samedi.

Les chiens doivent être tenus en laisse : ils ne doivent pas importuner et rester 
sans surveillance sur les routes, sur les chemins ou dans les forêts.

Merci aux détenteurs d’animaux en général de prendre toutes les mesures 
propres à éviter que leurs bêtes ne troublent l’ordre, la sécurité, la salubrité 
et la tranquillité. 

RAPPEL DE QUELQUES RÈGLES
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UN PETIT 
DEVENU GRAND

Stoppé dans sa progression 
à 15 ans car jugé trop petit, le 
« géant » Killian Ropraz occupe 
depuis quatre ans le poste de 
gardien titulaire du FC Bulle. Un 
sacré retournement de situation ! 

« J’ai parfois l’impression d’avoir 
déjà 30 ans », sourit Killian Ropraz 
dont la déjà riche carrière de foot-
balleur pourrait effectivement don-
ner à penser que le jeune homme 
– il est né avec le nouveau millé-
naire, le 24 mars 2000 – est plus 
âgé que réellement. C’est que pour 
Killian tout est allé très vite en ma-
tière sportive.

Aux Colombettes d’abord
Comme pour beaucoup de petits 
Vuadensois passionnés de ballon 
rond – une histoire de famille – 
l’aventure a débuté pour Killian sur 
le terrain des Colombettes. « J’ai 
commencé à 5 ans par l’école de 
football », retrace non sans émotion 
l’intéressé. « De fait, je n’ai jamais 
occupé un autre poste que celui de 
gardien. Je pense que dans le fond 
j’apprécie autant le sport individuel 
que collectif. En étant gardien, j’as-
sume un rôle particulier. Dans mon 
but, je ne peux compter que sur 
moi-même et ça me plaît. » Certes, 
la pression est sans doute plus 
forte pour une fonction comme 
celle-ci mais cette responsabilité 
sied à des gars de la trempe de 
Killian. « Je vis bien avec la pression. 
Le fait de pouvoir sur une action 

sauver son équipe a quelque chose 
de très gratifiant. Même si je sais 
trop bien que de héros, on peut ra-
pidement devenir un « 0 » aux yeux 
du public… » Autre raison qui a fait 
de Killian un gardien plutôt qu’un 
joueur de champ : « J’avoue, je n’ai 
jamais trop aimé courir… »

Progression vertigineuse
Repéré pour ses aptitudes, Killian 
a poursuivi sa formation au sein 
du Team La Gruyère d’abord puis 
avec le Team AFF. Mais à 15 ans, 
la nature faisant à ce moment-là 
de lui un trop petit gabarit pour un 
gardien, son aventure dans cette 

KILLIAN ROPRAZ

Lors d’un tournoi de juniors E, Killian est déjà 
le gardien de son équipe. À l’arrière, au centre, 
son papa Jean-Marc

Avec son frère Nathan, à l’Euro, pour suivre la Suisse contre l’Écosse
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filière réservée aux talents s’est 
stoppée net. « Je suis retourné en 
juniors B promotion à Bulle mais je 
n’étais plus très motivé, se souvient 
Killian. J’étais alors prêt à revenir 
aux Colombettes où j’aurais retrou-
vé mes copains. » Sans doute bien 
conseillé, il ne s’est finalement pas 
résigné. Et après une saison avec 
les juniors A de Bulle, il a attiré 
l’attention du FC Haute-Gruyère, 
pensionnaire de deuxième ligue. 
C’est que le « petit gabarit » avait 
pris aussi de la bouteille, ajoutant 
bien des centimètres à sa taille pour 
atteindre au final 193 cm ! Une heu-
reuse expérience qui lui a permis 
de se mettre en évidence dans le 
football des actifs. Du coup, à 20 
ans, ce qui est un âge extrêmement 
précoce à ce stade de la compéti-
tion, il s’est vu confier le poste de 
titulaire de la première équipe du 
FC Bulle, alors en première ligue.

Promu en troisième division
Depuis son retour au FC Bulle, 
Killian aligne les succès et donc les 
satisfactions. Après quatre saisons 
passées dans la « cage » bulloise, 
les souvenirs affluent, surtout les 
bons. « Évidemment, le moment le 
plus magique a été notre ascension 
en Promotion League lors d’un 
match mémorable contre Tuggen 
en juin 2022 au stade de Bouleyres 
devant un public incroyable. » Autre 
moment magique même si l’aven-
ture s’est soldée finalement par 
une défaite 2-3 en prolongation, le 
match en Coupe de Suisse contre 
Lausanne, en septembre 2021. 
Cette troisième saison en Promo-
tion League s’avère heureusement 
moins chahutée que la précédente 
que le FC Bulle a sauvée in extremis. 

Apprécié autant par ses camarades 
de jeu que par les dirigeants et le 
public dont il est un des « chou-
chous », Killian est aussi un bon 
« client » pour la presse avec qui il 
entretient d’excellentes relations.

Bien que passionné par son sport, Killian n’en a pas moins assuré 
ses arrières en matière de formation professionnelle. « J’ai d’abord 
obtenu mon bac, ensuite de quoi j’ai effectué un stage linguistique de 
quatre mois à Berlin, précise-t-il. Ce qui était une condition pour entrer 
à la HEP. » Après trois nouvelles années de formation, il en est sorti 
avec un bachelor d’enseignant généraliste primaire. Killian enseigne 
depuis deux ans à l’Ecole primaire de Vaulruz à des élèves de 5H/6H. 
« Je travaille à 80%, ce qui me permet de disposer d’un jour de repos 
supplémentaire, le lundi. » Ce qui n’est pas de trop pour quelqu’un qui 
consacre quatre soirées par semaine à l’entraînement, à quoi s’ajoute 
le match du week-end. « Et puis, c’est tout de même une assez im-
portante charge mentale… surtout quand ça se passe moins bien en 
compétition. Mais c’est certain, je ne changerais pour rien au monde 
ma situation actuelle qui m’équilibre et m’épanouit pleinement. »

KILLIAN, L’INSTITUTEUR

Killian dans son costume de gardien titulaire du FC Bulle, première équipe 
du canton

Et l’avenir ?
À quoi pense-t-on lorsqu’on est 
gardien titulaire indiscuté en troi-
sième division nationale et qu’on 
n’a que 24 ans ? Killian, philosophe, 
ne se prend pas la tête : « Moins 
je pense à moi et à mon avenir, 
mieux je progresse ! Du coup, je 
laisse parler mon naturel, je ne me 
prends pas la tête. Alors, soit j’ef-
fectuerai toute ma carrière au FC 
Bulle, soit j’attire l’attention d’un 
club de catégorie supérieure et à 

ce moment-là, si ça devait arriver, 
j’assumerai mes choix. » Et puis, 
tout sourire, cette ultime confi-
dence : « Je me verrais bien, dans 
une dizaine d’années, retourner 
sur le terrain des Colombettes… »

Jean-Bernard Repond
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ENFIN… 
ON L’A EUE
CETTE 
MÉDAILLE !

La participation à la Credit Suisse Cup, compétition 
scolaire de football, est devenue une institution dans le 
village de Vuadens. C’est donc avec grand plaisir que 
nous avons inscrit deux équipes de 8H cette année 
(une équipe de garçons et une équipe de filles). Après 
une première phase de qualifications à Siviriez en avril, 
c’est à nouveau une grande joie de pouvoir qualifier nos 
deux équipes à l’étape suivante des finales cantonales 
à Vuisternens-devant-Romont en mai.

Les passes se suivent et les goals s’enchaînent. Fina-
lement, notre équipe de filles est sélectionnée pour la 
finale suisse se déroulant à Bâle après avoir affronté 
l’équipe de Marly (2-1). C’est la troisième fois qu’elle se 
qualifie pour cette dernière étape de la Credit Suisse 
Cup (4e en 2022 et non classée en 2023).

Le 12 juin 2024, il est 5h15 à la gare de Vuadens. Toutes 
les filles sont au rendez-vous et motivées pour cette finale. 
L’équipe est composée de Timéa, Leïla, Alyssa, Romane, 
Alizé, Anaé, Manon, Léa et notre gardienne Débora. 

Nous nous déplaçons à cet événement en train. Quatre 
heures plus tard, après avoir peaufiné leur stratégie avec 
leur coach Philippe Schindler, fidèle au poste depuis 
trois ans auprès de cette équipe, les voilà sur le terrain 
pour leur premier match.

Il faut se mettre dans le bain et réveiller un peu tous les 
muscles. Un premier match nul ! La suite des phases 
de qualification va se dérouler sans encombre. Elles 
gagneront tous les matches et, grâce à leur jeu, elles 
s’offrent la participation aux demi-finales, seule équipe 
du canton de Fribourg à avoir passé ce cap. 

À la suite d’un match acharné, l’équipe s’incline 2-0 face 
à l’école primaire d’Aarau. Il faut remotiver les troupes, 
une petite finale nous attend ! Et là, la magie opère. Le 
plaisir d’être là prend le dessus et le match se termine 
sur un score de 6-0 et une belle troisième place pour 
l’école primaire de Vuadens.

Annie Tercier
Enseignante de 8H à Vuadens
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LE COLOMBETTES TRAIL 
BY DUPASQUIER SPORT 

Chères habitantes, chers habitants,

Nous sommes ravis de vous présenter la première 
édition du Colombettes Trail, organisée par le Ski-Club 
de Vuadens et soutenue par le magasin Dupasquier 
Sport à Vuadens. Cet événement, prévu le 26 avril 2025, 
est une belle occasion de découvrir notre région, ses 
paysages uniques et les valeurs du sport, le tout dans 
une ambiance conviviale et accessible à tous.

Un événement pour tous
Le Colombettes Trail by Dupasquier Sport propose 
trois parcours adaptés à divers niveaux :

•	� Parcours Dzodzet : 14 km, idéal pour les amateurs 
de trail souhaitant découvrir la discipline.

•	� Parcours L’Armailli : 35 km, un défi pour les plus 
aguerris, offrant des vues imprenables sur la Chia et 
le Moléson.

•	� Parcours La Brebis : 9 km, spécialement conçu pour 
les jeunes coureurs.

En plus de ces parcours, une estafette pour les enfants 
sera organisée près de la place de fête, qui se trouvera 
au centre du village, garantissant une journée de plaisir 
pour les plus petits.

Une vitrine pour notre région
Le Colombettes Trail by Dupasquier Sport est une 
belle occasion de valoriser notre patrimoine local et 
de soutenir l’économie de la région. En traversant des 
lieux emblématiques comme la ferme des Colombettes, 
chaque coureur devient un peu un armailli, le temps 
d’une course.

PREMIÈRE ÉDITION

Notre ambassadeur
Nous sommes honorés 
d’avoir Mathieu Clément 
comme ambassadeur 
du Colombettes Trail by 
Dupasquier Sport. Enfant 
de Vuadens et étoile mon-
tante dans le monde du 
trail, Mathieu est un athlète 
passionné, connu pour son 
engagement et son amour 
de la nature et du sport. 
Les parcours du Colom-
bettes Trail font partie de 
son terrain de jeu habituel 
pour s’entraîner. Sa pré-
sence à nos côtés est une 
source de motivation pour 
cette première édition et 
un gage de qualité pour 
tous les participants.

Nous vous attendons nombreux pour partager cette 
première édition du Colombettes Trail, un moment de 
rencontre sportive au cœur du village, pour le plaisir 
des participants et des spectateurs.

Steve Dupaquier

Appel aux bénévoles
Pour assurer le succès de cette première édi-
tion, nous avons besoin de l’aide précieuse de 
bénévoles. Que ce soit pour l’organisation, la 
logistique ou l’accueil des participants, chaque 
coup de main est essentiel. Si vous souhaitez 
vous impliquer et vivre cette aventure de l’intérieur, 
vous pouvez vous inscrire sur notre site web :  
www.trail-colombettes.ch.
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Bon, même si Diane Rouiller n’a 
commencé la musique qu’à 14 
ans – elle est née en 1996 – il faut 
admettre qu’elle est tout de même 
tombée dans la marmite à sa nais-
sance. « Oui, c’est vrai, sourit-elle, 
ma maman est musicienne, mes 
deux grands-papas aussi. J’ai donc 
toujours été proche du milieu des 
fanfares. Mais c’est vrai que le petit 
concert de Bulle a servi de détona-
teur. » Dans la foulée de cet intérêt 
naissant, Diane a abordé le mo-
niteur Nicolas Genoud ; quelques 
semaines plus tard, elle intégrait la 
Gruéria de Vuadens dans les rangs 
des tambours. Premier concert au 
printemps suivant, enthousiasme 
décuplé et voilà que trois ans plus 
tard elle rejoignait la Gruvia, un 
groupe de tambours et percussions 
très actif dans la région qui a notam-
ment organisé la Fête fédérale des 
fifres et tambours à Bulle en 2018. 

Monitrice et présidente
En plus de ses engagements au-
près de ces deux sociétés, Diane 
est présente encore sur de nom-
breux fronts. Ainsi participe-t-elle 
à différents concours régionaux 
comme des concours de soliste ou 
avec ses deux formations. 

Au sein de la Gruéria, Diane n’est 
pas en reste. Soucieuse de parfaire 
ses connaissances musicales en 
même temps que désireuse d’amé-
liorer celles de ses collègues, en 
particulier des plus jeunes, elle a 
suivi une formation de monitrice 
échelonnée sur trois ans. Son en-
gagement et son exemple ne sont 
pas étrangers à un engouement 
retrouvé qui a permis d’accueillir 
ces dernières années six nouveaux 
jeunes au sein de la clique des 
tambours. « Afin de pouvoir répéter 
et se produire en nombre suffisant, 
explique Diane, nous travaillons 
main dans la main avec la fanfare 
de Charmey. » 

DES TAMBOURS
DE VUADENS AU 
TATTOO D’ÉDIMBOURG

DIANE ROUILLER

Cette émulation produit des ef-
fets sur l’ensemble de la société. 
Diane Rouiller : « Notre société 
compte actuellement quarante 
et un membres actifs auxquels 
s’ajoutent quarante-sept jeunes 
en formation. Le constat est là, le 
monde attire le monde ! »

Un défi supplémentaire de taille 
attend la présidente de la Gruéria 
depuis 2021, soit l’organisation 
en 2027 à Vuadens du Giron des 
musiques gruériennes. Du pain sur 
la planche donc mais qui n’effraie 
pas cette fille au sourire espiègle 
et à l’énergie débordante.

Jean-Bernard Repond

Deux copines musiciennes, une prestation musicale 
au Marché de Noël de Bulle en 2010, une oreille atten-
tive et voilà Diane Rouiller emportée par le tourbillon 
de la musique. 

Un virus était né.
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Pendant un mois, de la fin juillet à la fin août dernier, Diane Rouiller a 
vécu une période musicale un peu folle et inespérée. Elle s’est en effet 
retrouvée comme musicienne dans le registre des cymbales sur l’es-
planade du château d’Édimbourg, capitale de l’Écosse, où se déroule 
chaque été le prestigieux The Royal Edinburgh Military Tattoo. Mais 
comment a-t-elle été propulsée au cœur d’un tel événement connu 

mondialement ? « Un groupe de percussionnistes basé à Neuchâtel et dans la Broye vaudoise créé en 2010, le 
Majesticks Drum Corps, dont le directeur n’est autre que celui de l'Avenches Tattoo, a été invité par le Tattoo 
d’Édimbourg pour autant qu’il puisse réunir un minimum de vingt-six musiciens. L’invitation m’ayant été faite 
de se joindre au groupe, j’ai accepté de relever le défi. Autant dire que je n’ai pas été déçue tant l’expérience 
s’est avérée extraordinaire ! »

Ainsi, lors de vingt-six représentations, chaque fois devant un parterre de 9’000 spectateurs, le groupe suisse 
a présenté une chorégraphie musicale d’un peu plus de six minutes. Il a participé de plus au final en compa-
gnie de quelque 800 autres musiciens. Que retient Diane de son été écossais ? « Je suis encore toute emplie 
de chaudes émotions. Nous avons aussi eu l’immense plaisir de voir parmi les spectateurs tant d'ami-e-s qui 
ont fait tout spécialement le voyage. Oui, c’était fabuleux ! »

DEVANT 9000 SPECTATEURS

MARCEL THÜRLER
CARNET NOIR

Au cœur de l’été, alors que les Ren-
contres des jeunesses gruériennes 
que présidait son fils Claude bat-
taient leur plein, Marcel Thürler s’en 
est allé dans sa 82e année. Il laisse 
le souvenir d’un homme engagé 
sur de nombreux fronts tout au long 
de sa vie. 

Le service à la collectivité a toujours 
motivé cet homme de contact que 
les défis n’effrayaient pas et pour 
lesquels il recherchait toujours des 
solutions. Connu comme le loup 
blanc, Marcel a mené depuis l’âge 
de la retraite surtout un véritable 
combat pour entretenir la flamme 
du patois. Président de la section 
gruérienne pendant une dizaine 
d’années, il présidait encore la so-
ciété cantonale.

Marcel Thürler lors d’une sortie avec 
le Conseil communal en 1998

À Vuadens, Marcel a fait ses pre-
mières armes au service de la 
collectivité au sein du Corps des 
sapeurs-pompiers. Il en a été le 
commandant jusqu’à fin 2002. Entré 
au Conseil communal en 1982, il y a 
assumé la responsabilité du dicas-
tère comprenant les immeubles, le 
Service des eaux, l’épuration et la 
protection civile. En 1991, ses col-
lègues conseillers communaux l’ont 
porté à la syndicature, une fonction 
qu’il a assumée pendant deux légis-
latures, soit jusqu’en 2001. Toujours 
intéressé par la vie villageoise, Mar-
cel avait néanmoins pris un peu de 
distance pour consacrer l’essentiel 
de ses loisirs actifs à la promotion 
du patois. Sous son impulsion, les 
patoisants ont obtenu en 2018 le 
statut de langue minoritaire pour le 

franco-provençal. Une belle recon-
naissance pour celui dont le tradi-
tionnel « Kemin y va ? » ne résonnera 
plus amicalement à nos oreilles.

Les autorités communales expri-
ment leur sympathie à la famille de 
Marcel. 
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L’HEURE DU BILAN 

« L’hiver le plus froid que j’ai jamais passé, 
c’était un été à San Francisco. » Cette 
plaisanterie de Mark Twain, moyennant le 
remplacement de San Francisco par Vuadens, 
aurait parfaitement pu s’appliquer aux RJG du 
mois de juillet. Mais si la température ne s’est 
pas montrée à la hauteur de la saison, et si le 
ciel est tombé sur la tête des Gaulois et même 
des dieux de l’Olympe, cela n’a pas empêché 
une grande réussite.

LES 38ES RJG

La barre avait été placée très haut 
pour ces 38es RJG qui coïncidaient 
avec les 120 ans de la Société de 
jeunesse de Vuadens. Pour la pla-
nification, rien n’avait été laissé au 
hasard. C’est ainsi que le président 
du comité d’organisation, Claude 
Thürler, a pu exprimer ses sincères 
remerciements à toutes celles et 
tous ceux qui ont travaillé sans re-
lâche pour que cet événement soit 
une réussite ; aux membres des co-
mités, aux commissions dévouées, 
aux bénévoles passionné-e-s, il a 
adressé toute sa reconnaissance, 
relevant leur engagement et leur 
travail acharné. Du côté de Paul 
Andrey, président de la jeunesse 
et vice-président du comité d’or-
ganisation, c’est un discours com-
parable qui a été tenu, surtout si 
l’on met en relation l’ampleur in-
croyable de la fête avec la huitan-
taine de membres de la Société de 
jeunesse ! 

Des valeurs solides et à l’épreuve 
du temps 
Au-delà de l’engagement exem-
plaire, on peut constater que les 
règles et les valeurs définies il y a 
bien des mois ont été totalement 

respectées : équilibre du comité 
d’organisation entre des membres 
actuels de la jeunesses et des « an-
ciens », mais aussi équilibre en ma-
tière de genre ; occasion pour les 
plus jeunes d’apprendre quelque 
chose et d’acquérir des compé-
tences transversales utiles plus tard 
dans d’autres domaines ; durabilité, 
si l’on songe aux constructions et 
à la remise en état exemplaire des 
terrains ; soutien de la part des 
autorités de la Commune ; fête au 
caractère rassembleur, convivial, 
intergénérationnel et sûr, tant du 
point de vue physique qu’écono-
mique. Il s’agit bien là d’une réussite 
et surtout d’un acquis immatériel 
durable pour toute la communauté 
villageoise. 

La gestion sur le terrain
Du point de vue des chiffres, les 
attentes ont également été satis-
faites, voire dépassées : 35’000 
personnes ont fait le déplacement 
à la place de fête et 10’000 spec-
tateurs ont suivi, en présentiel, le 
cortège ; d’autres, et ils étaient très 
nombreux aussi, l’ont regardé à 
distance grâce à Internet ; 1’450 
joueuses et joueurs ont fréquenté 
le loto ; quant au concert du groupe 
Morphine, il a affiché complet !

Cependant, il a fallu être réactif 
et résilient : avec la pluie, on ne 
savait pas le samedi si les jeux 
pourraient démarrer… Le déluge, 
le froid : les éléments semblaient 
s’être ligués pour gâcher la fête. 
L’eau coulait des toits et le sol 
souffrait. Il a fallu procéder à des 
drainages, remettre des copeaux 
et mobiliser des tracteurs pour 
aider les voitures bloquées dans 
un parking transformé en bourbier. 
Mais les jeunesses ont tenu bon et 
le public aussi. Les bénévoles, déjà 
si fortement engagé-e-s depuis des 
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semaines, ont travaillé sans relâche 
pour maintenir le site en état. Cette 
victoire de la volonté sur l’adversité 
fut aussi un des grands succès de 
ces 38es RJG.

La fête et ses retombées 
Désormais, il reste le volet financier. 
Les conditions météorologiques 
ont engendré des coûts supplé-
mentaires ; cependant, « l’équilibre 
financier est assuré », nous dit 
Claude Thürler. Cela est déjà un 
sujet de satisfaction, si l’on consi-
dère que le budget était de plus de 
1,7 million de francs. En revanche, 
il est encore trop tôt pour en dire 
davantage, car « des dernières fac-
tures importantes sont encore en 
train de rentrer ». Cette question a 

son importance, puisqu’elle aura 
une influence sur le projet qui a été 
évoqué lors de la dernière séance 
du Conseil général, le 15 mai. En 
effet, à cette occasion, une réso-
lution a été présentée, demandant 
un soutien communal à la construc-
tion d’un nouveau bâtiment porté 
par la jeunesse. Cela relève d’une 
nécessité, puisque le nouvel EMS 
de la Sionge sera érigé sur l’an-
cienne halle du Foyer St-Vincent. 
Ainsi, la jeunesse et les autres so-
ciétés du village ne bénéficieront 
plus de cet espace de stockage, de 
réalisation ou de construction pour 
divers événements. Dans cette 
perspective, il est envisagé une 
reconversion du Bar à vin ainsi 
qu’un financement partiel grâce 

au bénéfice éventuel dégagé par 
les RJG 2024. Cette résolution a 
obtenu l’aval du Conseil général, 
par 28 oui, 0 non et 2 abstentions.

Quoi qu’il en soit, ces 38es RJG ont 
été un baromètre de l’excellente 
cohésion et de l’implication de la 
population vuadensoise, depuis les 
élèves de l’école primaire, invités le 
vendredi 5 juillet, jusqu’aux aînés 
qui n’ont pas fait que fréquenter 
le loto !

François Genoud

En tant qu’ancienne secrétaire de la Société de jeunesse et responsable 
médias et communication des RJG 2024, Rose Progin a joué un rôle 
très important dans la préparation et le déroulement de cette grande 
entreprise. Elle nous livre ici ce que cette aventure lui a apporté.

« Cette expérience fut pour ma part exceptionnelle. Il y a un peu plus 
d’une année, nous débutions les premiers comités qui se sont rapidement 
enchaînés. En tant que jeunes, nous avons pu apprendre énormément 
de choses, que ce soit la conception d’un budget, le travail en équipe ou 
encore d’autres travaux plus techniques, comme monter un bar ou un 
plancher. Je pense que nous, membres de la jeunesse, nous pouvons être 
énormément reconnaissants de l’aide qui nous a été apportée, que ce soit 
de la part des membres investis au sein du comité, des commissions ou 
encore des nombreux villageois venus comme bénévoles, afin de créer 
une fête qui, je l’espère, fut pour chacun d’entre nous mémorable. Les 
rencontres faites durant cette année de préparation resteront gravées 
en nous pour longtemps. Malgré une météo plus que capricieuse, quel 
plaisir de voir chacun œuvrer afin d’emmener nos visiteurs au cœur des 
civilisations. Les magnifiques décorations nous ont fait voyager tout comme les jeux proposés ou encore les 
chars et costumes plus spectaculaires les uns que les autres. Cette année a prouvé, je l’espère, que les RJG 
ce n’est pas seulement boire des bières, mais un réel état d’esprit. »
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026 912 16 70         Le Dally 11, 1628 Vuadenswww.dally.ch

www.topfenetresvolets.ch

Rte du Briez 171

1628 Vuadens info@topfenetresvolets.ch
026 919 67 40
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Vous recherchez un partenaire régional dont la structure demeure familiale pour :
La construction ou la transformation d’une propriété traditionnelle ou d’exception ?

Allez découvrir notre site internet ou contactez-nous.
 

ARCAD 38 Sàrl | Philippe Décotterd | Route Principale 174 | 1628 Vuadens
+41 79 745 93 63 | www.arcad38.ch | info@arcad38.ch

L ’arch i tecture es t  un ar t  a ins i  que not re pass ion
La d i rec t ion  des  t ra vaux  es t  son  about i s sement

Traiteur « Es Novalys »

Claude Tornare
Rue du Rosé 121

1628 Vuadens
079 233 35 39

Livraison de repas à domicile
7/7, livraison gratuite

 

 

  

Emilie Fragnière 
En formation de 

kinésiologie 
 

📞📞079 790 88 07 
🌐🌐 www.emilie-

fragniere.ch 
 

Route principale 299 
1628 Vuadens 
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L’USINE SOUS LE BRIET

La lecture des vieux cadastres et des cartes an-
ciennes nous renseigne à la fois sur l’évolution du 
bâti et de la population. Elle nous fait également, 
parfois, découvrir – pour des époques déjà lointaines 
– l’existence d’une proto-industrie et d’activités qui 
jouaient un rôle essentiel pour nos ancêtres. Le bâti-
ment connu aujourd’hui sous l’adresse « Chemin du 
Coteau 8 » est à ce point de vue tout à fait exemplaire.

Situé sur la rive droite de la rivière la Sionge, ce vaste 
ensemble, comprenant habitation, rural, hangar, pou-
lailler, couvert et bâtiment d’exploitation, est la propriété 
de Bernard Moret et de son épouse Marianne. Ils s’en 
sont portés acquéreurs en 2013, après l’arrêt de l’ex-
ploitation de la Menuiserie Bard. La famille Georges et 
André Bard avait, quant à elle, acheté l’ancien moulin 
Gremaud en 1980, rénovant partiellement la maison et 
poursuivant le sciage du bois avec la même installation, 
tout en développant le volet menuiserie, qui devint 
l’activité principale.

Aujourd’hui, plus de menuiserie, mais une maison réno-
vée avec beaucoup de goût, chauffée par une pompe 
à chaleur à sondes géothermiques, et comprenant 
cinq appartements, avec ascenseur. Le bâtiment se 
trouvant en zone agricole, un cinquième de la maison 
a dû rester dans son état d’origine. Les rénovations se 
sont échelonnées de février 2017 à octobre 2019, sous 
la conduite de Moret Concept Architecture Sàrl. 

Du Moulin à l’Usine sous le Briet
Bien avant ce dernier épisode, le « moulin » a connu une 
très longue histoire. Si longue que l’on ne connaît rien 
de son début ! Il est possible que l’archéologie puisse 
un jour nous en apprendre davantage… 

Pour ce qui est de la première trace historique tangible, 
on la trouve sur un plan daté de 1740, copié par Amédée 
Nas, prieur de la Part-Dieu, d’après le plan de l’État nr. 
36, levé en 1734 par le « commissaire » Balthasar Tech-
termann. À l’endroit désigné sous le nom « Dessous le 
Bryé », on distingue le « Clos de Jean-Louis, feu Antoine 
Moret », comprenant un four, un jardin, une « scie », ainsi 
qu’un bâtiment incluant « maison & moulin », étable et 
grange. On y remarque également que le moulin et la 
scie sont alimentés par un canal à ciel ouvert, qui se di-
vise en deux branches pour chacune des roues à aubes.

Le moulin avant et après réfection 
(Photos Moret Concept Architecture Sàrl)

Clos Dessous le Bryé, plan de 1734-1740 
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Le cadastre de 1851, établi par le géomètre Joseph 
Glasson, nous dévoile une configuration plus ou moins 
identique, si ce n’est que le canal de dérivation, dans sa 
dernière partie, est désormais souterrain, peu avant et 
après les deux bâtiments. On y apprend également que 
le moulin est la propriété de Marie-Marguerite feu Fran-
çois Pugin, de Riaz. Une autre feuille du cadastre révèle 
que le moulin et la scie sont alimentés par un canal de 
dérivation, à l’air libre, qui prend sa source dans ce qui 
est appelé à l’époque le « ruisseau du Maupas » et que 
l’on nomme aujourd’hui le Diron. En effet, à la hauteur 
du Pra à la Donna, il se sépare dudit ruisseau et passe 
par le quartier des Vernes pour se diriger enfin vers le 
moulin. Il est intéressant de constater qu’une dénivel-
lation d’une vingtaine de mètres suffisait à actionner 
ces deux roues à aubes.

Départ du canal de dérivation (Cadastre de 1851)

François Gremaud, son épouse et ses enfants (première décennie 
du XXe siècle)
De droite à gauche : debout : Arsène, Cécile, Jules, Lucie, Arthur et Isabelle ; 
assis : Anne, François (père), François (fils), Mélanie (épouse)

Publicité de l’Usine sous le Briet, 
La Gruyère, 9 novembre 1899

Cependant, au cours de la seconde moitié du XIXe 
siècle, un étang, alimenté par un ruisseau venant du 
sud, fut créé à quelques dizaines de mètres du moulin 
pour servir également de bassin d’alimentation.

Dans la seconde moitié du XIXe siècle, le moulin devint 
la propriété de la famille Gremaud. C’est là, notamment 
sous l’impulsion de François Gremaud (1849-1934), 
grand-père de M. Patrice Sudan (96 ans) et arrière-
grand-père, notamment, de Mme Christiane Castella, de 
Mme Noëlle Genoud et de M. Sylvestre Chassot, qu’il se 
transforma en une véritable entreprise préindustrielle. 
Ce vétéran de la guerre de 1870 (il eut l’honneur de voir 
son cercueil recouvert du drapeau fédéral), jugé par 
ses contemporains comme un « travailleur infatigable », 
convertit son moulin en véritable « usine ». Ainsi, dès 1888, 
le journal La Gruyère nous apprend, dans une publicité, 
les multiples activités de son « moulin » rebaptisé, dès 
1899, « Usine sous le Briet ». 

On apprend donc dans le journal de la ré-
gion du 24 mars 1888 qu’un « pilon à os  » 
a été ajouté aux installations de l’entre-
prise, la « poudre d’os » étant présentée 
comme « un des meilleurs engrais pour 
n’importe quel sol ». Il y est également 
rappelé que le moulin se charge toujours 
de « la mouture à façon, ainsi que de la 
cuisson du pain ». Outre « le commerce 
de farines, son et avoine, blés concassés 
et bourre, gros et détail », l’entreprise 
était active dans la « fabrication d’ex-
tracteurs à miel, ruchers et instruments 
d’apiculture ». 
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Elle avait aussi pour spécialités la production d’« ou-
vrages tournés, tels que : dévidoirs, lissoirs à paille, 
chaises à traire, etc., le tout à des prix défiant toute 
concurrence, en raison de l’excellente installation de 
son atelier et du perfectionnement de son outillage ».

La publicité de 1899 précise encore l’existence d’une 
boulangerie-épicerie et évoque le commerce du bois 
ainsi que la vente de divers produits comme le « verre 
belge et ciment ».

Au XXe siècle, un des fils de François Gremaud, Arsène 
(1893-1980), reprit l’entreprise familiale à la fin de la Pre-
mière Guerre mondiale, et poursuivit toutes les activités 
de son père, notamment la construction de ruchers et 
la fabrication de « cornettes » (en corne de bovins) pour 
les loyis, et présida à l’électrification des installations. 
On raconte que, durant la Seconde Guerre mondiale, 
son moulin tournait jour et nuit ; la clientèle était nom-

Sac du Moulin sous le Briet, propriété de 
M. et Mme Castella

Moulin et scierie au début du XXe siècle

Partie ancienne du tour pour les cornettes, propriété de  
M. et Mme Castella

breuse et appréciait ce véritable service public. En plus 
de la conduite de son entreprise, il fut membre de la 
Justice de paix durant trente-huit ans, président de la 
paroisse pendant vingt ans, conseiller communal durant 
plusieurs législatures et aussi député conservateur de 
1941 à 1951. En outre, il compta, parmi ses cinq enfants, 
Edouard Gremaud (1925-1992), président du Grand 
Conseil en 1981 et premier Vuadensois à être conseiller 
d’État (1981-1991).

Si, aujourd’hui, toutes les installations et les pierres pour 
moudre les grains ont été confiées à la Fondation des 
Moulins souterrains du Col-des-Roches, au Locle, le 
tour servant à fabriquer les « cornettes » est toujours 
bien à Vuadens, chez Christiane Castella, petite-fille 
d’Arsène, dont le mari, Jean-Pierre, fait toujours vivre 
cet artisanat si typique ! 

En utilisant le QR code ci-contre, vous 
pourrez voir une émission de la RTS 
(18 novembre 1971) montrant Arsène 
Gremaud réalisant ses « cornettes ».

François Genoud
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MétéoSuisse ne s’est pas trompé, les chutes de 
neige annoncées ont bien eu lieu et une épaisse 
couche de neige recouvre la nature. Mais pour vous, 
pas de soucis pour vous rendre au travail, la route est 
dégagée, le chasse-neige a déjà effectué sa ronde.

L’histoire commence en automne, une saison d’hiver 
ça se prépare. Début novembre, les piquets orange 
fleurissent au bord des routes communales. Ceux-ci 
signalent non seulement le tracé de la route mais égale-
ment d’éventuels obstacles que le « chasse » doit éviter. 
C’est plus de 1’500 de ces piquets qui parsèment les 
bords de route. Ce n’est pas tout, il y a également les 
piquets bleus qui signalent la position des hydrantes qui 
seraient difficiles à localiser en cas d’épaisse couche de 
neige. Ensuite vient le tour des pare-neige, environ 500 
pièces à poser… et 1’000 piquets à planter.

Le décor est en place, notre équipe de voirie est prête 
à intervenir. C’est Pierre-Alain « Poupy » Moret qui gère 
la situation au quotidien. Selon la météo, premier réveil 
à 3h30, les flocons tombent, le bal des feux clignotants 
orange peut commencer. L’équipe « déneigement » 
s’active et vers 4h30 les « chasse » sont en route, cha-
cun a son secteur. « Poupy » Moret s’occupe du haut du 
village (route des Colombettes, route de l’Adrey, route 
de la Chapelle, le Rosé, le Rialet). Il procédera aussi au 
déblaiement des places du village (place de la gare, 
place de l’école, autour de la laiterie, etc.). Christophe 
Pittet (de Candy) s’activera du côté du Dally, de la route 
du Briez, de Sous-Crêt, de la route de Planchy, du chemin 
du Coteau et quelques autres endroits. Nicolas Déforel 
passera au Margy, à la Moilleta, au Bugnon et au village 
d’En-Haut. Enfin, Joël Dupasquier et Eric Moret sont en 
charge des trottoirs, des petits passages et des arrêts 
de bus. Là où les machines ne peuvent pas passer, la 
neige sera enlevée à la pelle et avec pas mal d’huile de 
coude. Sûrement quelques endroits n’ont pas été men-
tionnés, mais pas de crainte, votre route sera dégagée 
(par exemple la route des Portes !)

Tout cela demande de l’expérience, les routes les plus 
importantes seront dégagées en premier. Les condi-
tions d’intervention sont rarement clémentes, il y a les 
imprévus, les pannes qui arrivent toujours au mauvais 
moment. Selon l’état de la route, il faudra également 
prévoir une ou deux tournées de salage. Hiver doux ou 
rigoureux, c’est entre 50 et 120 tonnes de sel qui seront 
utilisées. La bête noire de notre équipe est la possibilité 
d’une pluie verglaçante, difficile à prévoir et rendant les 
routes et trottoirs dangereux. Et puis, pas de repos pour 
les braves, selon le cas il faudra intervenir un soir de Noël 
ou un 31 décembre…

Les gros tracteurs utilisés sont privés, la période d’uti-
lisation ne justifie pas l’achat de telles machines par la 
Commune. Les propriétaires sont indemnisés par un 
forfait de base et ensuite selon les heures consacrées 
au déneigement. Le coût du déneigement varie selon les 
hivers ; il se situe en moyenne à 100’000 francs par année.

Tout a une fin, même l’hiver, mais le travail, lui, n’est pas 
terminé. Il faut procéder à l’enlèvement des piquets, 
des pare-neige, le matériel abîmé sera remplacé. Les 
« lames » seront révisées afin d’être prêtes pour l’hiver 
suivant, au cas où la météo ferait des caprices et qu’il 
faudrait intervenir en urgence.

On peut adresser un grand merci à notre équipe de 
voirie qui nous assure confort et sécurité même dans 
les situations difficiles.

Pour terminer, un petit historique. Dans les années 50 
et début 60, c’est Albin Tercier de l’Adrey qui effectuait 
le déneigement avec son « Unimog ». Les conditions 
d’enneigement nécessitaient souvent l’utilisation de 
la fraiseuse ! Dès 1967 et jusqu’en 1993, c’est Fernand 
Gremaud (« Fénolon ») qui fut à l’œuvre. En 1994, Benoît 
Dupasquier reprit le flambeau du déneigement jusqu’en 
2001. Et depuis 2001, c’est l’équipe actuelle qui veille sur 
nous lorsque tombent les flocons.

Pierre-Alain Genoud

CIRCULEZ…
C’EST
DÉNEIGÉ !
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NOTRE BEAU SAPIN, 
ROI DES FORÊTS 

Abattage à l’ancienne
Transport du bois avec un des premiers tracteurs utilisés 
sur le domaine communal

Par le passé, heureuses étaient les 
communes possédant de grands 
domaines forestiers. Les revenus 
de l’exploitation figuraient pour 
une part importante dans le budget 
communal, permettant dans cer-
tains cas un taux d’imposition très 
favorable. Les arbres étaient soi-
gneusement sélectionnés un par 
un, coupés « à la main », tirés vers 
une route d’accès par des chevaux. 
Rien n’était perdu, les branches 
étaient vendues pour la fabrication 
de fagots. Le lieu de l’abattage était 
soigneusement nettoyé, il fallait 
laisser la forêt « propre en ordre » 
et surtout se procurer un précieux 
combustible de chauffage.

Et puis le monde a changé… et 
l’exploitation de la forêt aussi. Entre 
autres, c’est l’aspect économique 

qui a obligé à s’orienter vers une ex-
ploitation différente. En 1950, un m3 
de bois payait 50 heures d’ouvrier, 
actuellement une heure et demie, 
soit trente fois moins !

Il y a aussi eu l’arrivée des ma-
chines, de plus en plus spécialisées 
et performantes mais qui obligent 
à une exploitation différente. Mais 
surtout, on a pris conscience que 
les forêts ne sont pas seulement 
des arbres à exploiter mais qu’elles 
offrent aussi une protection contre 
les glissements de terrain, qu’elles 
favorisent la rétention de l’eau, 
qu’elles sont un lieu de biodiversité 
et actuellement de plus en plus un 
lieu de délassement.

Un vaste patrimoine naturel
Vuadens possède 435 hectares 
de forêt dont environ 175 ha situés 

sur le territoire communal. Environ 
190 ha sont situés sur la Commune 
de Semsales et 70 ha sur celle de 
Gruyères.

Afin d’optimiser l’exploitation, la Cor-
poration forestière de la Sionge a 
été créée en 2004. Elle regroupe les 
Communes de Vuadens, Vaulruz, 
Sâles, la Paroisse de Vaulruz et 
l’État de Fribourg et emploie sept 
personnes, cinq à 100% et deux 
à temps partiel. Jacques Chollet 
assume depuis le début la direction 
de l’exploitation.

Gouverner, c’est prévoir, exploiter 
une forêt c’est prévoir aussi, mais 
plus longtemps ! En effet, entre le 
moment où l’on plante un arbre et le 
moment où il pourra être abattu en-
viron 80 à 100 ans se seront écoulés. 
Donc pas de crève-cœur pour les 

Créée en 2004, 
la Corporation forestière 
de la Sionge 
fête ses 20 ans. 
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Les machines actuelles feraient pâlir d’envie les anciens bûcherons (mais peut-
être pas…)

forestiers, celui qui a planté un arbre 
ne sera pas celui qui le coupera !

Depuis presque 150 ans (première 
loi forestière promulguée en 1876) 
la Confédération a implémenté un 
principe de gestion durable qui 
gouverne l’exploitation des forêts 
en Suisse. Régulièrement des in-
ventaires sont effectués dans les 
forêts, ceci permet une bonne vue 
d’ensemble de son patrimoine fo-
restier : essences d’arbres, âges, 
emplacements, etc. Sur la base 
des résultats obtenus, on effectue 
les coupes et les replantages qui 
assurent une exploitation sur le 
long terme. On ne touche pas au ca-
pital, c’est-à-dire que l’on ne coupe 
jamais plus de bois que la forêt ne 
peut en produire chaque année.

Dans le cas de Vuadens, le volume 
exploitable est d’environ 8 m3 par 
hectare, donc une production glo-
bale de 3’480 m3 par année. La plus 
grande partie est valorisée comme 
bois de charpente ou de menuise-
rie. Avec l’évolution des systèmes 
de chauffage à distance, les troncs 
ne convenant pas pour une utili-
sation « noble » sont convertis en 
copeaux de chauffage, un débou-
ché qui s’est beaucoup développé 
depuis quelques années. 

Mais ce n’est pas le tout de couper, 
il faut replanter, mais quoi ? Il faut 
se projeter loin dans l’avenir en 
tenant compte notamment dans le 
choix des espèces du changement 
climatique. Il faut aussi penser à 
l’aspect commercial, à savoir que 
l’espèce convienne pour les utilisa-
tions en menuiserie et charpente. 
Il faut aussi éviter la monoculture 
et diversifier les essences afin 
que la forêt garde son rôle de lieu 
de biodiversité. Pas de doute, le 
métier de bûcheron requiert un 
grand nombre de compétences 
afin que nous puissions continuer 
de chanter « Notre beau sapin roi 
des forêts ».

Pierre-Alain Genoud

Le saviez-vous ?
En Suisse l’accès pédestre à la forêt est un droit, un propriétaire ne 
pourra pas vous interdire d’y venir vous promener et cueillir champi-
gnons et « petits fruits » (dans les limites imposées par les différentes 
lois cantonales).
Cependant il est recommandé de respecter le mieux possible la faune 
et la flore.

Pourquoi couper des arbres ?
1. �Dans le but de diminuer le risque lié aux chutes d’arbres le long 

des sentiers fréquentés et des chemins forestiers.
2. �Afin de lutter contre l’expansion du bostryche typographe, les bois 

atteints par le scolyte sont prélevés. Les bûcherons évacuent, 
chaque printemps, une grande partie des arbres cassés ou renver-
sés par le vent. Ces coupes représentent 15% du volume exploité 
chaque année.

3. �Pour permettre un bon développement des couronnes chez les 
jeunes arbres, les forestiers éclaircissent régulièrement les jeunes 
peuplements.

4. �Enfin, pour rajeunir la forêt, les forestiers interviennent dans les 
vieilles futaies pour amener le bon dosage de lumière au sol pour 
permettre aux graines de germer et ainsi garantir les multiples 
fonctions de la forêt.

Tout ce « chenis »…
Vous avez été outré qu’après une coupe les branches et écorces 
aient été laissées sur place ? Détrompez-vous, sur le long terme les 
sols des forêts s’appauvrissent et rien de meilleur que de laisser les 
branches et écorces (très riches en nutriments) se décomposer pour 
revitaliser le sol et l’enrichir en humus. On fait également de petits tas 
de branchages qui seront des refuges pour certains animaux (petits 
rongeurs, hérissons, etc.).
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Base légale :
Article 5 de l’Ordonnance du Département Fédéral de l’Intérieur DFI sur l’eau potable et l’eau des installations de baignade 
et de douche accessible au public du 16 décembre 2016 : 
Toute personne qui exploite des infrastructures d’eau potable pour remettre de l’eau potable aux consommateurs est 
tenue d’informer ceux-ci au moins une fois par année, de manière exhaustive, au sujet de la qualité de l’eau potable.

Qualité microbiologique et chimique :
Lors des dernières analyses du 01.10.2024, 1 échantillon sur 9 n’était pas conformer aux normes en vigueur. Cet échantillon 
concernait un bras mort du nord du village. Le réseau de la zone concerné a été purgé et de nouveaux échantillons ont 
été prélevés. L’analyse de cette zone du 07.11.24 est maintenant conforme aux normes en vigueur. Les valeurs indiquées 
ne correspondent pas à celles mesurées le 25.04.2024, et elles ne correspondent pas à celles du site communal.

En 2023, plus de 1000 cambriolages ont été recensés dans notre canton, soit une augmentation 
de 27% de plus qu’en 2022. Cette année, plus de 960 cas ont déjà été constatés, ce qui 
représente 17% de plus en rapport à la même période l’année dernière.

Depuis plusieurs années, nous sensibilisons la population sur l’augmentation des cambriolages à l’arrivée de l’automne 
où les journées sont plus courtes et laissent donc plus de place à la nuit. Ainsi, les cambrioleurs et les cambrioleuses 
distinguent plus facilement si un logement est occupé ou non. Par conséquent, la Police cantonale rappelle les mesures 
de prévention adéquates qui peuvent déjà réduire considérablement le risque de se faire cambrioler :

• 	Simulez une présence, à l’aide d’un dispositif d’éclairage par minuteur par exemple
• 	Fermez les portes, les fenêtres et les autres accès, même lors d’absences de courte durée.
• 	Ne mettez pas vos valeurs en évidence et placez-les en lieu sûr.
• 	Avisez vos voisines et voisins lors d’absences prolongées pour qu’elles et ils puissent 
	 veiller sur votre domicile.
• 	Si vous constatez un comportement suspect, appelez sans délai le 117.
• 	Demandez conseil. Des entreprises privées, disposent de conseillères et conseillers 
	 compétent·e·s en matière de sécurité de l’habitat.

Retrouvez toutes les recommandations et informations utiles sur les cambriolages sur le site
https://www.skppsc.ch/fr/sujets/cambriolage/

Police cantonale Fribourg

 SECTEUR SUPÉRIEUR DU VILLAGE SECTEUR INFÉRIEUR DU VILLAGE

Dureté totale 19,5 +/-0,8mmol/l 25,3 +/-1,0 mmol/l

Teneur en nitrate 2 +/-0 mg/l 5 +/-1 mg/l

Provenance de l’eau Source Benda Puits de la Moille

Traitement de l’eau UV UV

Des valeurs complémentaires sont mises à disposition au printemps et en automne sur le site communal. Elles se trouvent 
sous l’onglet « Service technique / Eau potable ».

Des renseignements supplémentaires peuvent être obtenus auprès de l’administration communale au No 026 913 20 40 
(selon horaires en vigueur), ou à l’adresse commune@vuadens.ch, ou par courrier à l’Administration communale, Place 
de la Gare 20, CP 12, 1628 Vuadens.

Tableau selon les valeurs mesurées le 25.04.2024

INFORMATIONS SUR LA QUALITÉ DE L’EAU

PROTÉGEONS-NOUS CONTRE LES CAMBRIOLAGES !

En cas d’urgence vous pouvez composer le numéro suivant : 026 565 20 88.
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Lieu Adresse

Bulle
Centre de puériculture
Rue de la Sionge 67
rez-de-chaussée

14 janvier 11 février 11 mars

8 avril 13 mai 10 juin

8 juillet 12 août 9 septembre

14 octobre 11 novembre 9 décembre

17 février 17 mars

19 mai 16 juin 

18 août 15 septembre

20 janvier

14 avril (2e)

21 juillet

20 octobre 17 novembre 15 décembre

27 janvier 24 février 24 mars

28 avril 26 mai 23 juin

28 juillet 25 août 22 septembre

27 octobre 24 novembre 22 décembre

Tél. 026/347.38.83

Villars-sous-
Mont

Home de la Vallée de 
l'Intyamon
Rte de l'Intyamon 117
1er étage

Centre de puériculture 
de la Gruyère Plus d'informations ?

Rue de la Sionge 67 
1630 Bulle 
rez-de-chaussée

CALENDRIER DES CONSULTATIONS 2025
PUÉRICULTURE ET CONSULTATIONS PARENTS-ENFANTS

District de la Gruyère

Toutes les consultations ont lieu sur rendez-vous, tél. no. 026/347.38.83

Dates et fréquence

Le 4e lundi du mois, l’après-midi

Châtel-sur-
Montsalvens

Salle communale
Au Village 2
rez-de-chaussée

Sur rendez-vous, tous les jours de la semaine

Le 2e mardi du mois, l’après-midi

Le 3e lundi du mois, l’après-midi

La Roche
Foyer St-Joseph
Rte de Fribourg 54
rez-de-chaussée
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ÉCHANGES 
CULTURELS AUX 
COLOMBETTES

Le 14 août dernier, pour la troi-
sième fois, la Commune de 
Vuadens a eu l’honneur d’accueil-

lir un groupe folklorique dans le 
cadre des Rencontres de folklore 
internationales de Fribourg (RFI). 

Cette année, c’est le groupe in-
dien Utkarsch qui a été reçu, 
marquant ainsi une nouvelle 
étape dans l’engagement 

de Vuadens pour la promo-
tion des échanges culturels.

Le comité des RFI attribue chaque 
année des groupes à plusieurs 
communes du canton de Fribourg. 
Vuadens avait déjà eu l’occasion 
d’accueillir des ensembles de 
Sardaigne et du Mexique. Pour 
cette troisième édition à Vuadens, 
la soirée a également permis de 
mettre en lumière le chœur régional 
Candy, apportant une touche locale 
au programme.

La population de Vuadens a une fois de plus répondu 
présent, se rassemblant en nombre dans la grande salle 
des Colombettes pour assister à ce spectacle unique. 
Les prestations mêlant musique, danse et traditions 
folkloriques indiennes ont enchanté l’auditoire. La 
soirée a également été marquée par la présence de 
l’ambassadeur d’Inde en Suisse, qui a pris la parole aux 
côtés du syndic Noam Rey, soulignant ainsi l’importance 
des échanges interculturels.

Après le spectacle, la soirée s’est prolongée autour 
d’un repas convivial partagé entre les membres du 
groupe Utkarsch, les autorités communales et les 
invités d’honneur.

L’an prochain, Vuadens aura de nouveau l’opportunité 
d’accueillir deux groupes folkloriques dans le cadre 
de la cinquantième édition des RFI. Ce rendez-vous 
annuel promet une fois de plus d’offrir un moment de 
découverte et de partage entre les cultures.

Jean-Bernard Repond

Le chœur de Candy

Le groupe musical et de danse 
indien Utkarsch
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Nous vous assurons. 
Avec rapidité, fiabilité et  
professionnalisme.
Martial Seydoux, Conseiller en assurances
M 079 446 21 58, martial.seydoux@mobiliere.ch

Agence générale Bulle
Jacques Yerly
 
Chemin de Folliéran 23
1630 Bulle
T 026 916 10 40
bulle@mobiliere.ch
mobiliere.ch 15

66
85

9

Vente et Location de sapins de Noël

Sapins locaux coupés ou en pot de toutes tailles

Bonnes fêtes de fin d’année à tous !

Livraison gratuite dans toute la Gruyère

Retrouvez-nous sur la place du marché à Bulle,
du 27 novembre au 24 décembre,

dans une ambiance de Noël

Contact au 026/466.86.86 ou à info@garden-edelweiss.ch
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« J’APPUIE SUR LE STARTER… 
ET RONRONNE
MA HARLEY-DAVIDSON »

Un fan de Harley-Davidson désire 
une chose, rencontrer un autre 
fan de Harley… pour parler de 
Harley.

C’est pour satisfaire ce désir qu’un 
jour de 2004 Pascal Giroud or-
ganise un Swap Meet (échange 
et rencontre, manifestation très 
populaire aux États-Unis) dans une 
clairière à Bonnefontaine. On com-
mence modeste, cinq petits stands 
(pièces détachées et accessoires 
de Harley-Davidson, bien sûr). À 
part les quelque huitante passion-
nés qui répondent à l’invitation la 
pluie s’invite aussi et la rencontre 
est copieusement rincée.

Cela n’empêche pas Pascal d’or-
ganiser une nouvelle rencontre 
l’année suivante et le succès est 
au rendez-vous, cette fois dans le 
village. La tradition est lancée et la 
manifestation se trouve à l’étroit à 

Bonnefontaine. La troisième édition 
en 2006 a lieu à Vuisternens-de-
vant-Romont. Heinz Fischer, te-
nancier d’un restaurant, met une 
place à disposition et s’occupe de 
l’intendance. L’organisation d’un 
tel événement demande du temps, 
beaucoup de temps et Pascal Gi-
roud s’entoure d’un comité. Le 
Swap Meet Dzodzet Band est né ! 
Chaque année, la manifestation 
prend de l’ampleur et au fil des 
éditions la place de Vuisternens 
devient également trop petite. 
C’est alors que Daniel Tercier, notre 
syndic de l’époque (et fan de Har-
ley-Davidson), fait une proposition 
qui ne se refuse pas : Vuadens a une 
grande place et la manifestation 
sera la bienvenue.

À Vuadens dès 2012
C’est ainsi que le 27 octobre 2012 
les Harley-Davidson investissent 
Vuadens pour la première fois. 

Mais décidément les « premières » 
ont une mauvaise étoile et la ren-
contre se passe sous la pluie et la 
neige… Cela n’entache en rien la 
notoriété de la manifestation qui est 
maintenant connue loin à la ronde 
et attire également des motards 
de France, d’Allemagne, d’Italie et 
d’autres pays européens. 

Mais pourquoi un tel succès ? 
« C’est tout simplement l’esprit 
Swap Meet, confie Pascal Giroud, 
on est entre connaisseurs, on par-
tage le même intérêt, on pourrait 
même dire la même dévotion pour 
les Harley et le monde de la moto en 
général. » Et surtout Pascal et son 
comité (tous membres bénévoles) 
ont un secret : la gratuité ! Pas de 
taxe de location pour les stands, 
pas de billet à payer pour les visi-
teurs, toutes les animations sont 
gratuites (musique, défilé de mode, 
démonstration de graffitis, etc.). Et 
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Pour en savoir plus
La rencontre de Vuadens dé-
diée aux Harley-Davidson est 
la plus grande du genre en 
Suisse.

Le site du Swap Meet Dzod-
zet Band vous dit tout sur la 
manifestation et le monde 
des Harley. Rendez-vous sur 
https://swap-meet.ch

Le saviez-vous ?
Une partie du bénéfice de la 
manifestation est offert au 
Foyer St-Vincent pour les acti-
vités d’animation des résidents.

puis il y a aussi l’esprit « dzodzet », 
le Swap Meet de Vuadens est par 
exemple le seul au monde où l’on 
peut déguster une fondue !

Tout cela est rendu possible grâce 
à l’appui de fidèles sponsors et l’ap-
port de publicités. De même des 
entreprises de Vuadens donnent 
« un coup de main », soit financier ou 
sous la forme de services. Le reste 
du budget provient des revenus du 
stand à bière et de celui à saucisses 
gérés par les organisateurs.

Pour Pascal Giroud, faire découvrir 
et partager sa passion est parmi 
les grandes règles de l’esprit « mo-
tard ». Lors de l’édition 2019 un cor-

tège de side-cars se dirige vers le 
Foyer St-Vincent et nos aînés sont 
invités à faire un tour du village. 
Une autre « première », mais avec le 
beau temps cette fois ! Il faut croire 
que saint Colomban, patron des 
motards, veillait… Inutile de dire que 
cette virée dans le village en side-
car laisse un beau souvenir à tous 
les participants et participantes (de 
nombreuses dames ne voulaient 
pas manquer cette occasion). Vu le 
succès, la virée en side-car devient 
un classique de la rencontre.

La vingtième édition
2024. Le Swap Meet Dzodzet Band 
fête ses 20 ans ! La vingtième édi-
tion s’est tenue les vendredi 25 et 

samedi 26 octobre. 
Même la météo n’a 
pas osé gâcher la 
fête. Vingt ans, ça 
se fête tout feu tout 
flamme, au propre 
comme au figuré 
puisque la soirée 
du vendredi soir fut 
animée par un « fire 
bikeshow » mêlant 
motos et cracheurs 
de feu. Bien en-
tendu, la musique 
était également de 
la partie, assurée 
par plusieurs or-
chestres qui se sont 
relayés tout au long 
de la rencontre dans 
une ambiance très 

« country ». La journée du samedi 
a enregistré une grande affluence, 
les nombreux stands offrant toute 
la gamme de pièces, accessoires et 
autres souvenirs aptes à satisfaire 
les afficionados de Harley. Et puis, 
cela va de soi, l’incontournable 
tour du village en side-car avec les 
aînés du Foyer St-Vincent n’a pas 
été oublié !

La place de l’école a retrouvé son 
calme… jusqu’à l’année prochaine, 
quand Vuadens entendra de nou-
veau le da-dou-ronron des presti-
gieuses Harley.

Pierre-Alain Genoud



B u l l e t i n  c o m m u n a l  |  N °  9 5  D é c e m b r e  2 0 2 436

LA COMMISSION SENIOR+ 
VOUS INVITE À ÊTRE VIGILANTS
Chaque jour, la FRC (Fédération romande des consom-
mateurs) reçoit des témoignages de victimes trompées 
et démunies face à l’amplification du phénomène. Voici 
les bonnes habitudes à avoir en tête et à partager :

•	� Rester vigilant, surtout quand la situation semble 
critique. Les escrocs cherchent à créer un sentiment 
d’urgence chez la victime, à obtenir sa confiance ou 
à l’isoler. 

•	� S’informer. L’Office fédéral de la cybersécurité tient 
à jour une liste des arnaques du mois en cours (faux 
banquiers et faux policiers).

•	� Faire preuve de réactivité. Particulièrement en 
cas de prélèvement frauduleux : porter plainte à la 
police et contacter sa banque pour faire bloquer la 
transaction.

•	� Dénoncer. Il n’y a pas de honte. Signaler les arnaques 
via notre formulaire permet à la FRC de mieux vous 
défendre. Déposer le cas également à l’Office fédéral 
de la cybersécurité (OFS).

ARNAQUES COURANTES
•	 Achat : arnaques aux petites annonces 
	� Dénicher de bonnes affaires sur Anibis, Facebook 

Marketplace, Ricardo, etc. et développer des échanges 
sur les réseaux sociaux ou les plateformes de revente 
constitue un des terrains favoris des cybercriminels 
qui utilisent de faux comptes ou vendeurs, faux billets 
de concert, offres d’emploi fictives, faux logements de 
vacances, etc.

	 Précautions à prendre :
	 1.	Éviter de céder à l’euphorie ou à la pression. Il n’y  
		  pas d’urgence.
	 2.	Contrôler le compte du vendeur. Un compte récent  
		  avec peu de contacts ou d’activité invite à la  
		  méfiance.
	 3.	Ne pas verser d’argent à l’avance.
	 4.	Si c’est possible, procéder à une vente en mains  
		  propres et vérifier l’état de l’objet.
	 5.	Dans tous les cas, demander les coordonnées du  
		  vendeur et payer par virement bancaire plutôt que  
		  par Twint (un numéro de téléphone n’est pas  
		  traçable). En cas de refus catégorique, méfiance.
	 6.	Bloquer et signaler les comptes frauduleux à la  
		  plateforme.

•	 Vente : arnaques à l’avance de frais 
	� Vous souhaitez revendre le surplus (habits, vaisselle, 

meubles, etc.) sur les Marketplace ou Anibis et pu-
bliez une annonce. On a tendance à croire qu’on est 
moins exposé aux arnaques en tant que vendeur. Il 
n’en est rien. 

	 Précautions à prendre :	
	� 1.	Contrôler le compte de l’acheteur potentiel. Un  

	 compte récent avec peu de contacts ou d’activité  
	 invite à la méfiance.

	� 2.	Refuser tout versement. En tant que vendeur, vous  
	 n’avez rien à payer, ni aucune transaction à valider  
	 – même si l’acheteur vous le suggère à l’aide d’un  
	 code transmis souvent par SMS.

	 3.	Refuser la vente en cas de doute.
	 4.	Bloquer et signaler les comptes frauduleux à la  
		  plateforme.

L’arnaque la plus courante consiste en une demande 
d’avance de frais : vous avez publié une annonce de 
vente sur les réseaux sociaux. L’intéressé vous propose 
de confier la livraison à une entreprise de transport 
(DHL, DPD, Expedeasy. etc.), d’avancer les frais (dont 
d’éventuels frais de douane ou d’assurance) et de vous 
les rembourser lors du paiement du prix. Or le compte 
est supprimé une fois les frais avancés.

DOSSIER : CYBERCRIMINALITÉ
ARNAQUES EN LIGNE : 1RE PARTIE

LEXIQUE

Piratage 	
L’acte de dérober l’accès à votre compte ou à votre  
ordinateur.
Phishing ou hameçonnage	
La tentative de récupérer votre identifiant et mot 
de passe.
Usurpation d’identité	
L’acte d’achat fait en votre nom.
Spams 	
Le prince nigérien, l’amoureux ou le neveu qui a  
besoin de vous.
Ping call	
Le numéro que vous rappelez et qui vous coûte cher.  
Ne pas rappeler un numéro inconnu et couper  
court à un appel dont vous ne connaissez pas 
l’interlocuteur.
Harcèlement obsessionnel	
L’acharnement à tout savoir de vous.
Fraude au paiement anticipé  	
Le petit paiement préalable pour pouvoir bénéfi-
cier d’un service.
Porno-divulgation 	
Les crimes liés à des images sexuelles, réelles 
ou non.
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LES JEUNES FOOTBALLEURS 
AU BOUVERET

Pour les jeunes footballeurs du FC Vuadens, la 
période de l’Ascension rime toujours avec camp de 
foot. Cette année encore, soixante enfants évoluant 
en catégorie F, E et D ont profité des infrastructures 
de la Commune de Port-Valais, au Bouveret, pour 
perfectionner leurs techniques footballistiques 
acquises tout au long de la saison. 

C’est également l’occasion pour eux d’être rassemblés 
en dehors de la vie familiale ou scolaire et d’évoluer 
quelques jours dans un autre environnement. Selon 
la classe d’âge, le programme du séjour en terre valai-
sanne est complété par diverses activités comme une 
initiation au BMX, une sortie au Swiss Vapeur Parc, de 
l’accrobranche, une demi-journée à Aquaparc, du Laser 
Game, etc. De quoi ne pas s’ennuyer !

Une telle organisation serait impossible sans l’investis-
sement considérable des entraîneurs, accompagnants 
et du comité du mouvement juniors. Au total, les enfants 
sont encadrés par une vingtaine de personnes, dont 

plusieurs joueurs actifs en juniors A et B. Ils ont en effet 
pris part au camp il y a quelques années en tant que 
participants et désormais ils accompagnent la relève 
durant ce week-end prolongé. La preuve qu’ils gardent 
d’excellents souvenirs de ces moments et qu’ils ont 
plaisir de revenir.

Afin de pérenniser le déroulement du camp, nous avons 
la chance de pouvoir compter sur le soutien financier 
de la Commune et de la Paroisse mais également des 
enfants qui participent à une vente de fondues et ra-
clettes durant l’hiver.

Le comité remercie les personnes, sociétés et autorités 
qui ont œuvré de près ou de loin au succès de ce 18e 
camp des juniors. Les préparatifs pour la prochaine 
édition, qui se déroulera du 28 mai au 1er juin 2025, vont 
d’ores et déjà bon train.

Au nom du Comité du FC Vuadens Juniors
Magali Genoud, secrétaire
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UNE JOURNÉE
À BRIENZ

CLUB DES AÎNÉS

Par un temps splendide, 74 membres du Club des 
aînés de Vuadens se sont retrouvés au petit matin du 
22 août dernier sur la place de l’école où le chauffeur 
du car Andreas, de la société Buchard, les attendait.

Direction Berne, Thoune et Spiez. Durant cette première 
partie du trajet, notre présidente Christiane Thürler 
souhaite la bienvenue aux personnes présentes. Une 
heure vingt plus tard, nous arrivons à Faulensee pour 
savourer le café-croissant sur la terrasse du Restaurant 
Hecht (le brochet), au bord du lac. La température est 
agréable et la vue magnifique.

Puis nous reprenons la route et nous arrivons un peu 
plus tard à l’Univers Trauffer, à Hofstetten, près de Brienz 
et de Ballenberg. La visite nous apprend une foule de 
choses sur l’histoire et l’artisanat traditionnel des jouets 
en bois Trauffer. Quelqu’un a-t-il compté le nombre de 
vaches sculptées ? Je ne décrirai pas ici la visite de ce 
site, car il faut l’avoir vécue.

À midi, nous savourons un excellent repas à l’Hôtel 
Weisses Kreuz à Brienz. Nous constatons l’ampleur 
des dégâts des intempéries d’il y a une semaine qui 
ont rendu la gare et le port inutilisables, de sorte que 
l’excursion en bateau, initialement prévue sur le lac de 
Brienz, se fait sur le lac de Thoune à partir d’Interlaken. 
Mais nous ne perdons rien au change car le trajet 
jusqu’à Spiez est splendide, avec arrêts aux débarca-
dères des grottes du Beatenberg (Beatushöhlen), de la 
Beatenbucht, de Merligen. Nous traversons ensuite le 
lac jusqu’à Faulensee et finalement nous débarquons 
à Spiez où nous attend le car. C’est alors le moment de 
la « tournée du patron » de la société Buchard à qui vont 
nos remerciements.

Le retour se fait par le même trajet qu’à l’aller, soit par 
Thoune, Berne, Fribourg. Nous arrivons à Vuadens la 
tête emplie de belles images, de souvenirs et heureux 
de ces moments d’amitié partagée. Déjà, nous nous 
réjouissons de nous revoir lors des diverses manifes-
tations organisées par le Club des aînés.

Raymond Röthlisberger
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La Commission Senior+, en collaboration avec l’EMS 
de la Sionge, s’adresse aux personnes de 60 ans et 
plus et vous propose plusieurs activités pour la session 
d’hiver et de printemps.

Aide aux technologies : Une permanence informatique 
est disponible en collaboration avec un apprenti en in-
formatique de l’école des Arches. Appelez au numéro 
079/863.89.58 et convenez d’un rendez-vous. Le jeune 
se déplace à votre domicile. Le tarif est de CHF 30.- de 
l’heure. La première heure est payée par la commune.

Atelier de lecture : Se divertir, se cultiver et échanger. 

Bricolages-décorations : Au fil des saisons, libérer et 
exprimer sa créativité.

Cartes ou jeux : Les portes de l’EMS de la Sionge s’ouvrent 
aux joueurs débutants ou expérimentés sur appel au 
026/916.10.21.

Chant : Chanter est une passion, venez la partager le 
mercredi de 9h45 à 11h15 avec les résidents de l’EMS.

Cuisine : Préparer des légumes le vendredi de 9h45 à 
11h15 à l’EMS de la Sionge. 

Gym douce : Vous voulez maintenir votre forme en toute 
convivialité, alors rendez-vous le lundi de 9h45 à 11h15 à 
l’EMS de la Sionge.

Lotos : Vous aimez jouer ou alors aider, venez à l’EMS de 
la Sionge le dernier mercredi du mois de 14h45 à 16h30 
sauf exception, dates notées dans le journal du Foyer. Le 
carton est à CHF 3.-.

Messe : Une messe est célébrée à l’EMS les jeudis de 
9h45 à 11h15.

Marche : Va et découvre ton village et d’autres itinéraires 
avec visites chaque 1er et 3e mardi du mois. Participa-
tion sans inscription, rendez-vous à 14h au parking de 

l’école. En cas de temps incertain et afin de connaître le 
programme du jour, contactez, la veille, les personnes 
responsables, Nicole Flury au 079/634.25.89 et Gaby 
Genoud au 078/892.85.36.

Patois : Vous aimez pratiquer cette langue ancestrale, 
appelez le service d’animation de l’EMS au 026/916.10.21 
pour connaître les prochaines dates. 

Tables de bistrots : Vivre un moment chaleureux et sym-
pathiser dans un restaurant du village. 
Au Café de la Gare les mardis et vendredis. Merci d’infor-
mer César 24h avant au 079/841.09.38. Ô Colombettes, 
les mercredis, merci d’appeler le 026/919.16.16 

Tables d’hôtes : Envie de se retrouver pour un moment 
convivial, appelez Jean-Bernard Buchs pour réserver votre 
table à la route de l’Adrey 72. 

	 Théâtre : Les seniors sur les planches. Trois 
représentations en automne 2025 d’une comédie qui se 
jouera avec 7 acteurs (5 dames et 2 hommes). Paprika 
Cannelle reflète l’ambiance d’un projet de placement 
en EMS. Les personnes intéressées à ce projet peuvent 
contacter Gaby Genoud au 078/892.85.36.

	 Yoga : Préservez votre équilibre et votre 
autonomie, rendez-vous les mercredis de 16h30 à 17h30 
à la salle rez du bâtiment paroissial. Les cours débutent 
le 8 janvier.

Merci de vous inscrire auprès de la personne respon-
sable de l’activité :

PROGRAMME DE LA COMMISSION SENIOR+

DATE ACTIVITÉ INSCRIPTION DÉLAI LIEU 

13 décembre 2024 Table d’hôtes 076/532.05.55 9 décembre Rte de l’Adrey 72

8 janvier 2025 Yoga 079/381.43.64 15 décembre Rue de l’Eglise 66

20 janvier 2025 Table d’hôtes 076/532.05.55 16 janvier Rte de l’Adrey 72

22 janvier 2025 Atelier de lecture FrE : 079/582.53.44 21 janvier Rte des Colombettes 236

18 février 2025 Table d’hôtes 076/532.05.55 14 février Rte de l’Adrey 72

19 février 2025 Atelier de lecture FrE : 079/582.53.44 18 février Rte des Colombettes 236

18 mars 2025 Table d’hôtes 076/532.05.55 14 mars Rte de l’Adrey 72

20 mars 2025 Atelier déco de Pâques MaP : 079/196.73.95 18 mars Rte des Colombettes 66

26 mars 2025 Atelier de lecture FrE : 079/582.53.44 25 mars Rte des Colombettes 236

2 avril 2025 Café senior+ sur le thème  
de l’alimentation

 14h Salle du Grenier 
Intervenante : 
Anne-Catherine Barras

15 avril 2025 Table d’hôtes 076/532.05.55 11 avril Rte de l’Adrey 72

30 avril 2025 Atelier de lecture FrE : 079/582.53.44 29 avril Rte des Colombettes 236

NOUVEAU

NOUVEAU

La personne responsable de l’activité se tient à disposition pour vos déplacements (sauf pour les tables de bistrots).

Valérie Chaperon : ValC	 Louis-Philippe Clerc : LPC
Françoise Egger : FrE	 Nicole Flury : NiF
Renée Follonier : ReF	 Gabriel Genoud : GaG
Maguy Progin : MaP	 Christiane Schouwey : ChriS
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Né le 28 septembre 1934, dans le foyer de Cécile et 
Gustave Gremaud, à Vuadens, Albert a grandi entouré 
de ses sœurs, Yvette et Gisèle, ainsi que de son frère 
Jean-Marie. Il a passé une enfance heureuse. Très jeune, 
il a commencé à travailler sur le domaine familial, et c’est 
tout naturellement qu’il a repris l’exploitation avec son 
frère Jean-Marie.

En 1963, Albert a épousé Nadine avec qui il a eu la joie 
d’accueillir trois filles : Catherine, Laurence et Nathalie. 
La famille s’est ensuite agrandie avec dix petits-enfants 
et six arrière-petits-enfants.

Engagé dans la vie du village, Albert a été membre du 
chœur mixte L’Espérance pendant 19 ans. Il a également 
siégé au Conseil communal durant deux législatures, 
dont une en tant que vice-syndic. Il s’est également 
beaucoup investi en politique et cette pas-
sion l’anime encore.

Pendant les étés, Albert a exploité plusieurs 
alpages, notamment le Contin, le Gros Haut 
Crêt et le Mont à Rossinière. Grand amateur 
de montagne, il aimait visiter des chalets avec 

son cousin Marcel ou dans le cadre de ses activités 
avec l’économie alpestre. Il a aussi eu le bonheur de 
voyager avec ses amis, ainsi que de profiter de superbes 
séjours au bord de la mer ou à Zermatt en compagnie 
de sa famille.

En 2017, Albert a vécu la douloureuse perte de son 
épouse Nadine. Cependant, avec ses trois filles, il conti-
nue de savourer des moments en famille, que ce soit 
au restaurant, dans des buvettes de montagne ou lors 
de sorties au bord du lac ou au Moléson. Aujourd’hui, 
Albert mène une retraite sereine et paisible, entouré 
de ses proches. Il est ravi de pouvoir rester dans sa 
ferme des Devants.

C’est entouré de sa famille 
qu’Albert Gremaud a récemment 
célébré ses 90 ans au Restaurant 
des Colombettes, où il s’était 
marié en novembre 1963.

ALBERT GREMAUD
90 ANS
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ALICE
DÉNERVAUD

90 ANS

De suite, Alice s’active à garnir l’endroit d’une multitude 
de fleurs. Elle fait fructifier le jardin de plein de légumes. 
Suite au décès de sa maman, elle recueille son père 
et son plus jeune frère qui vont vivre dorénavant tous 
ensemble. La famille passe quelques étés à l’alpage du 
côté de la vallée de l’Hongrin puis Eugène trouve un 
emploi à l’usine Guigoz, qui était à l’époque le grand 
employeur de la commune. Le couple s’occupe à côté 
de cela de quelques moutons, lapins, poulets et poules 
qui améliorent l’ordinaire. C’est aussi à cette époque 
qu’Alice recueille nièces et neveux, qui viennent respirer 
l’air de la campagne pour l’été ou même un peu plus. 
Quels souvenirs emmagasinés à l’occasion de ces 
chaudes soirées d’été à jouer aux cartes et à écouter 
de la musique sur radio-cassette. L’époque n’était pas 
encore à la télévision !

Mais un malheur va frapper la famille en 1974. Eugène, 
le père de famille, perd la vie dans un accident de 
circulation. Ce séisme va bouleverser la famille, mais 
il faut continuer à vivre. Avec courage, ce sera Alice la 
capitaine. Elle va continuer ce qu’ils avaient commencé 
à deux, s’occuper du grand jardin, quelques lapins et 
poules. Tout cela fait des journées bien remplies.

Les enfants grandissent, ils quittent un à un le nid fami-
lial pour voler de leurs propres ailes. La maison se vide 
après avoir été si bien remplie. Et maintenant ce sont 
les petits-enfants qui viennent : un, deux, trois… douze. 
La maison se remplit de nouveau, épisodiquement, 
pour les fêtes de famille, Noël, Pâques, Bénichon ; ça 
déborde jusque sur la route…

En 2007, Alice peut rentrer dans la nouvelle maison 
rénovée que son fils Jacqui a reprise. Elle peut ainsi 
garder son indépendance et ses libertés, aller au loto 
– elle n’en manque pas un au village – sinon elle va à 
Bulle ou à Riaz en bus, avec Mobul.

La pandémie va mettre un arrêt brutal à cette liberté. 
C’est ainsi, les années passent, la santé se cultive, les 
mouvements ralentissent. Le jardin s’est surélevé, les 
fleurs ont quitté la façade pour la véranda, il faut prendre 
le temps, il faut s’adapter, toujours…

Jacqui Dénervaud

Alice Dénervaud est arrivée à Vuadens en 1961 avec son 
mari Eugène et trois enfants, Thérèse, Jacqui et Eric.  
La petite famille venait d’acquérir une maison à la route des 
Colombettes, route qui était encore en gravier. Quelques 
années plus tard naîtra encore dans cette maison Luc,  
le petit dernier.
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026 912 88 88

Bulle
www.pfmoret.ch
info@pfmoret.chJean-Luc Moret Raymond Tinguely

L ’assurance d ’un
accompagnement personnalisé,

digne et respectueux
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Rte Principale 89 | CP 35
1628 Vuadens

+41 26 919 87 80
office@hubert-etter.ch

Hubert Etter et Fils SA 

• Entretien de canalisations
• Démolition à l’eau (3000 bars)
• Aspiration et refoulement
• Service de bennes
• Centre de transbordement
• WC mobiles

PHYSIO
VUADENS

Emilie Deillon
Physiothérapeute HES

Rue des Artisans 123
1628 Vuadens

026 565 48 80

info@physio-vuadens.ch
www.physio-vuadens.ch

Isabelle NICOLET Brevet Fédéral de couture
Rue des Artisans 122 l 1628 Vuadens l T. 026 912 08 16

info@coutureattitude.ch l www.coutureattitude.ch

l Création de robes de mariées
l Dzaquillons / Bredzons
l Retouches

Vente et réparation
de fermeture-éclair

www.gruyere-energie.ch

Installations électriques

Solaire photovoltaïque

Sanitaire

Chauffage

Mobilité électrique
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Entourée de ses sept frères et sœurs, elle vit une en-
fance et une jeunesse heureuses malgré les privations 
dues à la guerre qui sévit autour de la Suisse. Son école 
obligatoire terminée, elle reste à La Léchère pour se-
conder ses parents.

Comme beaucoup de jeunes à l’époque, Bernadette 
aime se rendre à pied ou à vélo aux différents bals 
organisés dans la région. C’est lors de l’un d’entre eux 
qu’elle rencontre Marcel Buchs qui devient son époux. 
Établie désormais à la ferme du Rosé où elle vit encore, 
elle donne naissance à quatre filles : Christiane, Jeanine, 
Evelyne et Mireille. Toute sa vie a été dédiée à sa famille 
et à la ferme. Son activité a été rythmée par les saisons 
avec les foins et un jardin potager dont elle était fière. 
Elle a profité des hivers pour s’adonner à la couture 
et au tricot et habiller ainsi les membres de sa famille.

Dès que le groupe des paysannes de Vuadens fut créé, 
Bernadette en a fait partie. Ce groupe lui a permis de 
s’évader, de découvrir de nouvelles activités et d’enrichir 
ses recettes de cuisine, mais surtout elle y a rencontré 
des amies avec lesquelles elle a partagé de bons mo-
ments et qu’elle a toujours plaisir à rencontrer lorsque 
l’occasion se présente. Le travail à la ferme étant peu 
compatible avec les vacances, son mari s’est mis à rêver 
de voyages une fois à la retraite. La maladie en a hélas 
décidé autrement car Bernadette a plutôt dû consacrer 
son temps à le soulager durant sa période de maladie, 
jusqu’à son décès en 2002.

Afin de surmonter ce départ, Bernadette s’est adonnée 
à la randonnée. Elle a aussi effectué quelques voyages 
avec ses sœurs. Les années passant et sa mobilité se 
faisant plus capricieuse, elle trouve actuellement dans 
la lecture, la télévision et la tenue de son ménage de 
quoi remplir les journées. Elle a toujours un immense 
plaisir à recevoir sa famille. Ses dix petits-enfants et 
six arrière-petits-enfants lui apportent joie et bonheur 
et elle a à cœur de les réunir à l’occasion des fêtes, de 
la Bénichon en particulier. La famille est le principal 
centre de ses intérêts. Sa vie a toujours été simplicité 
et discrétion.

Christiane Vial-Buchs

BERNADETTE BUCHS
90 ANS

Bernadette Buchs vient au monde 
le 11 décembre 1934 à la ferme 
de La Léchère à Bulle dans 
le foyer de Pierre et 
Alexandrine Charrière. 
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ROSEMARIE 
TERCIER

90 ANS

Elles grandirent dans l’Auberge de la Boletta située 
à côté de la célèbre brasserie Calanda où travaillait 
alors leur père Fritz Schumm, brasseur de métier et 
boucher. En 1933, Fritz et son épouse Rosa devinrent 
propriétaires de l’auberge.

Les trois garçons aînés apprirent à leurs deux sœurs 
cadettes à aider et c’est ainsi que les jumelles se mirent 
à seconder leurs parents au café, à la cave et à la piste 
de quilles. Complices, elles fréquentèrent les mêmes 
classes d’école et partagèrent également la plupart de 
leurs loisirs avec leurs copines tels que des sorties en 
montagne. Rosemarie était autant appréciée des ser-
veuses que des fidèles clients. Désireuse d’apprendre 
le français, elle s’établit à Vuadens une année après le 
décès de son papa. Elle ne quitta plus jamais son nou-
veau village. Elle ne retrouvait les Grisons et sa famille 
qu’à Noël et lors des vacances.

Le charme de Rosemarie attira l’attention de Roland 
Tercier. Le couple unit sa destinée en 1958. Installé 
dans la maison paternelle de Roland, il éleva deux 
enfants, Yvan et Françoise. Rosemarie se consacra 
dès lors entièrement à son rôle de maman au foyer. 
Durant ces années, elle accompagna son mari dans 
ses nombreuses activités. Avec les amis contemporains 
de Roland, elle prit goût aux voyages et découvrit de 
nombreux pays. Elle s’engagea aussi activement avec 
lui au sein du Ski-Club Les Colombettes dont Roland fut 
président. Toujours dévouée, elle contribua longtemps 

à l’entretien du chalet des Portes lors des « rotations ». 
Elle rejoignit aussi une équipe de cuisine formidable 
chargée d’assurer les repas d’une soixantaine de jeunes 
durant les premiers camps de ski OJ, sans oublier sa 
présence auprès de ses enfants engagés dans des 
compétitions.

Passionnée de jardinage, de pêche, de cueillette de 
champignons et de coupes de bois, Rosemarie parta-
gea la plupart de ses activités avec son mari Roland. 
Dotée d’une excellente forme physique, elle anima 
longtemps les cours de gymnastique des femmes 
actives et aînées.
 
De nature autonome et entreprenante, Rosemarie conti-
nue à bien s’occuper d’elle-même et de sa maison. Elle 
coud pour son entourage, elle fait des mots croisés, elle 
regarde des documentaires à la télévision et elle marche 
encore volontiers. Elle n’hésite pas à prendre le train pour 
rendre visite en Suisse alémanique à sa sœur jumelle.  
À l’orée de ses 90 ans, elle a eu à cœur d’organiser pour 
la soixantième fois la Bénichon. Les années défilant, elle 
commence à apprécier un peu de soutien. 
 
Sa famille la remercie pour tant de bienveillance et 
lui souhaite de continuer à disposer d’un bon état de 
santé qu’elle continue à entretenir dans un bel élan de 
jeunesse. 

Yvan Tercier et Françoise Tercier-Goex

Rosemarie a vu le jour avec sa sœur jumelle Marlies le 
6 novembre 1934 à Coire, dans les Grisons. Benjamines 
d’une famille de cinq enfants, les deux sœurs ont passé 
une enfance assez joyeuse malgré l’atmosphère lourde 
régnant entre les deux guerres. 
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Le poids public actuel, au centre du village, sera en 
activité jusqu'au 31 décembre 2024.

À partir du 1er janvier 2025, les personnes ayant be-
soin de ce service pourront s'adresser à l'entreprise 
Hubert Etter et Fils SA, Centre de transbordement, 
rue du Russon 60, 1628 Vuadens.

Merci de votre compréhension.

POIDS PUBLIC – 
INFORMATIONS

Ursula Fragnière
Massothérapie
079 614 13 73

Reconnue RME et ASCA

www.ursula-fragniere.ch
ursula.fragniere@websud.ch

Route Principale 299 - 1628 Vuadens

Administration communale
Bureau fermé du vendredi 20 décembre 2024 à 11h30 au vendredi 3 janvier 2025

Déchetterie 
Fermée les 24 décembre et 31 décembre 2024

Ramassage des déchets ménagers
Pendant les fêtes de fin d’année, les ramassages sont organisés ainsi :
- mardi 24 décembre 2024 au lieu du mercredi 25 décembre 2024
- mardi 31 décembre 2024 au lieu du mercredi 1er janvier 2025

HORAIRES DE FIN D’ANNÉE
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La Commission Senior+ a le plaisir de vous présenter une nouvelle activité qui 
débutera l’an prochain. Des cours de yoga seront proposés par Madame Barbara 
Huwiler. Elle est enseignante au CO de Riaz et elle est également professeure 
de yoga. Elle s’est formée à l’enseignement du Hatha Yoga (certification 500H) 
et spécialisée en Yoga Enfants et Seniors.  

 
Quelques objectifs de ces cours (yoga doux et adapté) :  

 
 

 
 

 

 
 

Les séances débuteront le mercredi 8 janvier 2025. Elles se dérouleront chaque 
mercredi de 16h30 à 17h30 au bâtiment paroissial, salle du rez-de-chaussée. Il 
est donc aisé de s’y rendre et des places de parc sont disponibles à proximité. 

 
Cette activité s’adresse aux personnes en bonne santé de tous niveaux et la 
contribution financière est laissée à la générosité de chacun.e à la fin du cours. 
 
Pour plus d’informations (tenue vestimentaire, matériel, questions diverses…), 
n’hésitez pas à contacter Louis-Philipe Clerc au 079 381 43 64.  

 
 

 
 

 
 
 
 
 

garder et maintenir  son autonomie 

renforcer l’équilibre 

apaiser les anxiétés et 

améliorer le sommeil 

prévenir les chutes 

améliorer la 
circulation sanguine 

favoriser le lien social 

L’EMS de la Sionge vous offre la possibilité de bénéfi-
cier de votre repas de midi ou du souper à l’emporter, 
tous les jours de la semaine (y compris jours fériés). 
 
Pour ce faire nous vous invitons à réserver celui-ci 
auprès du personnel de cuisine 48 heures à l’avance :
 
•	 Cuisine Sâles, 026 917 90 02, 
	 cuisine-s@emsdelasionge.ch
•	 Cuisine Vuadens, 026 916 10 22, 
	 cuisine-v@emsdelasionge.ch
 
Le détail des menus et les tarifs se trouvent sur 
notre site internet www.emsdelasionge.ch 
sous l’onglet « lieu de vie et de partage /  
Repas sur place ou à l’emporter ». 

REPAS 
À DOMICILE 
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Invité d’Honneur 
à la Brocante de la 
Gruyère 2025
L’année prochaine, le Club phila-
télique de Bulle est l’Invité d’Hon-
neur de la Brocante de la Gruyère, 
du 24 au 26 janvier 2025. C’est 
une reconnaissance de notre 
dynamisme. Cet événement vous 
donnera un avant-goût de l’expo-
sition philatélique de 2027 à Bulle, 
avec le Championnat européen de 
philatélie thématique, co-organisé 
par la Fédération suisse, la Société 
suisse de philatélie thématique et 
notre club.

Former la nouvelle 
génération
Le Club philatélique de Bulle s’en-
gage dans l’initiation des jeunes 
à la philatélie. Nos activités pour 
juniors sont conçues pour déve-
lopper leur passion, enrichir leurs 
connaissances et les préparer aux 
concours officiels. Nos jeunes 
membres brillent déjà lors d’expo-
sitions de haut niveau.

Collections variées 
et riches
Le club valorise des collections 
thématiques aussi variées qu’en-
richissantes: aviation, châteaux, 
courses de chevaux, chats, soleil... 
Les amateurs de collections tra-
ditionnelles trouveront des pièces 
rares dans les classiques suisses 

dès 1852 ou les «Helvetia debout» 
par exemple. Chaque membre peut 
trouver un domaine qui lui corres-
pond et échanger avec d’autres 
passionnés.

Nouveauté: section 
cartes postales
Le Club philatélique de Bulle a 
récemment ouvert une nouvelle 
section dédiée aux collectionneurs 
de cartes postales. Cette initia-
tive élargit les horizons du club et 
permet d’accueillir des membres 
passionnés par la collection de 
cartes postales, offrant ainsi une 
nouvelle dimension à notre com-
munauté philatélique.

Un club actif  
et dynamique
Avec une cinquante de membres 
actifs, le Club philatélique de Bulle 

est l’un des plus dynamiques de 
Suisse. Nos rencontres mensuelles, 
chaque troisième vendredi, sont 
l’occasion de partager notre pas-
sion, d’assister à des conférences, 
d’échanger du matériel et de décou-
vrir de nouvelles facettes de la phi-
latélie. Notre bibliothèque, avec plus 
de 400 ouvrages spécialisés, est un 
atout pour améliorer vos collections 
et enrichir vos connaissances.

Nous organisons également des 
visites d’expositions locales et 
internationales. Notre réseau phi-
latélique étendu aide nos membres 
à trouver des pièces rares et à 
recevoir des conseils pour ache-
ter au juste prix et valoriser leurs 
collections.

Rejoignez-nous !
Que vous soyez philatéliste aguerri 
ou curieux, le Club philatélique de 
Bulle vous accueille à bras ouverts. 
Venez partager votre passion, dé-
couvrir de nouvelles thématiques 
et, pourquoi pas, préparer vos 
premières expositions !

Rejoignez le Club philatélique de Bulle:
La passion des timbres et bien plus encore !
Passionné de philatélie ou curieux de découvrir un monde 
fascinant? Le Club philatélique de Bulle est fait pour vous! 
Fondé en 1956, notre club est un carrefour d’échanges et 
de découvertes pour les amateurs de timbres.

Coordonnées du président:
Jean-Marc Seydoux
Mobile: 079 599 21 18 • E-mail: jeanmarc.seydoux@bluewin.ch

VOUS AIDE À REMPLIR VOS IMPÔTS !
Cette offre s’adresse aux personnes dès 60 ans domi-
ciliées dans le canton de Fribourg, avec une déclaration 
d’impôts dite simple (pas d’immobilier secondaire, 
pas de portefeuille de titres, pas de frais effectifs). 

Remplir sa déclaration d’impôts est souvent syno-
nyme de stress et s’apparente plus à une corvée 
qu’autre chose. Si vous ne savez pas quelles déduc-
tions appliquer ou avez simplement peur d’en oublier, 
le service de déclaration d’impôts est là pour vous !

Pro Senectute vous offre la possibilité depuis plusieurs 
années de faire remplir votre déclaration d’impôts 
avec un•e bénévole expérimenté•e. Vous ne souhai-
tez pas ou ne pouvez pas vous déplacer dans nos 
bureaux ? Pas de soucis ! Nous avons des bénévoles 
qui se déplacent aussi à votre domicile.

Pour l’année 2025, ce service aura lieu du 3 février 
2025 au 30 avril 2025.

La prise de rendez-vous se fera dès le 20 janvier 2025 
uniquement par téléphone (numéros ci-dessus). 

N’hésitez pas à demander le flyer au 026 347 12 92 
ou 026 347 12 40. 

Heures d’ouverture : du lundi au vendredi 8h30-
11h30/ 13h30-16h30.

Pro Senectute Fribourg
Passage du Cardinal 18
1700 Fribourg
www.fr.prosenectute.ch

FONDS LOUIS GUIGOZ 
BOURSE DE 
FORMATION

Le Fonds Louis Guigoz est destiné au 
développement de l’apprentissage et de 
l’enseignement professionnel.

Les demandes de bourse de formation 
doivent être adressées à la Commission 
du Fonds Louis Guigoz, p.a. Secrétariat 
communal, place de la Gare 20, 1628 
Vuadens, jusqu’au 31 décembre de 
chaque année. Elles doivent contenir 
une lettre expliquant la formation, une 
copie du contrat d’apprentissage ou 
une attestation de l’école fréquentée, le 
décompte des frais de formation, ainsi 
qu’une copie du dernier avis de taxation 
fiscale de la personne en formation et de 
ses parents. Si une demande cantonale 
a été déposée, une copie de celle-ci 
peut remplacer la lettre explicative.
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Nos ateliers-échanges sont un lieu de rencontre entre parents et sont 
co-animés par des infirmières-puéricultrices et des experts du domaine.

Centre de puériculture 
de la Gruyère

Rue de la Sionge 67 
1630 Bulle

Centre de puériculture 
de la Sarine-Campagne

Avry-Bourg 2 
1754 Avry

Centre de puériculture 
de la Broye

Rue St-Laurent 5 
1470 Estavayer

Joie, frustration, peur & colère 
Comment accompagner mon enfant au quotidien.
En collaboration avec Education Familiale.

Pour parents et enfants de 1 à 4 ans

JANVIER

Jeudi 9

De 9h30 à 11h

Mercredi 15

De 9h30 à 11h

Vendredi 17

De 9h30 à 11h

Initiation au massage de bébé
Découvrons des mouvements qui mènent à la détente et qui renforcent 
le lien d’attachement. (Amener deux linges de bain)
En collaboration avec une instructrice en massage bébé. 

Pour parents et bébés de 0 à 1 an 

FÉVRIER

Vendredi 7

De 9h30 à 11h

Mardi 4 

De 9h30 à 11h

Mercredi 5

De 9h30 à 11h

Yoga parent-enfant
Postures vitalisantes, détente profonde et respirations calmantes… 
les outils pour le bien-être de toute la famille.
En collaboration avec YOGA So-Ham

Pour parents et enfants de 2 à 4 ans

MARS

Mardi 18

De 8h30 à 9h30 
ou de 10h à 11h

Lundi 24 

De 8h30 à 9h30 
ou de 10h à 11h

Jeudi 13

De 8h30 à 9h30 
ou de 10h à 11h

Intimité et propreté
Découverte de son corps et apprentissage de la propreté.

Pour parents et enfants de 0 à 4 ans 

AVRIL

Mardi 1

De 9h30 à 11h

Vendredi 4

De 9h30 à 11h

Mercredi 2

De 9h30 à 11h

1-2-3… Ecole ! 
Comment aider mon enfant à préparer son entrée en 1H ?
En collaboration avec EcolePlus

Pour parents et enfants de 3 à 4 ans

MAI

Mercredi 14

De 9h30 à 11h

Jeudi 15

De 9h30 à 11h

Lundi 26

De 9h30 à 11h

C’est grave Docteur ?
Que faire et comment réagir quand mon enfant est malade ou blessé ?
En collaboration  avec des pédiatres de PediaBulle

Pour parents et enfants de 0 à 4 ans

JUIN

Lundi 16

De 9h30 à 11h

Vendredi 13

De 9h30 à 11h

Mardi 24

De 9h30 à 11h

Thèmes | 1er semestre 2025

Lieux et dates

puericulture@croix-rouge-fr.ch 
026 347 38 83

Permanence petite-enfance à l’Espace Famille à Bulle (Rte de la Pâla 137a).
Les 14.01.25 / 11.02.25 / 11.3.25 / 8.4.25 / 13.5.25 / 10.6.25

Puériculture et consultations parents-enfants

Ateliers-échanges 

petite enfance
Janvier à juin  

2025

Gratuit | Enfants bienvenus | Inscription obligatoire
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Jérémy Bertrand 
Responsable 
Mobile 079 696 09 29
jeremy.bertrand@axa.ch

AXA
Bureau de vente Châtel-St-Denis
Route de Vevey 96
1618 Châtel-St-Denis
AXA.ch/chatel-st-denis

Votre partenaire  
pour toutes les  
questions d’assurance  
et prévoyance

–

0 ans d’expérience à votre service

 
 

Jérémy Bertrand 
Responsable 
Mobile 079 696 09 29
jeremy.bertrand@axa.ch

AXA
Bureau de vente Châtel-St-Denis
Route de Vevey 96
1618 Châtel-St-Denis
AXA.ch/chatel-st-denis

Votre partenaire  
pour toutes les  
questions d’assurance  
et prévoyance

Aeschlimann René Sàrl
Couverture Ferblanterie
Installations sanitaires

079/230 69 57 Rte du Briez 2
1628 Vuadens
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Rte des Colombettes 299

Rue du Rosé 47

Chalet des Portes

Rte de l‛Adrey 2

Rte des Colombettes 36

Rte des Colombettes 283

Rte des Colombettes 214 

Rte des Colombettes 222 

Salle paroissiale, sans accueil 

La Léchère 9 

Le Dally 305

Le Dally 172

Le Dally 136

Le Rialet 33

Rue Saint-Vincent 10

1 Foyer Saint-Vincent

2 Famille Véronique & 
  Jean-Fernand Castella

4 Chappuis Francine & Christian

5 Famille Sven & Sarah Ryan

6 Famille Célia Meira
19 Famille Schouwey-Rime

21 Famille Aurélie & 
    Sébastien Progin

22 Famille Marie-Laure &
    Joël Overney

20 Famille Delphine & 
    Nicolas Perrinjaquet8 Société de musique La Gruéria

13 Ski-Club Colombettes

15 Christiane Schouwey & 
    Thomas 

14 Familles Bosson-Brodard &
    Margueron

9 Famille Odile & 
  Christophe Jaquet

11 Familles Habegger & Stahel

24 Conseil de communauté12 Famille Céline & Carlos Almeida

Rte Principale 130, 
Accueil de 16h à 18h

Place de la Gare 20, avec
Saint-Nicolas et ses Flonflons



INFORMATIONS

Administration communale 
Place de la Gare 20, CP 12
1628 Vuadens
Tél. : +41 26 913 20 40
Email : commune@vuadens.ch
www.vuadens.ch

Horaires des guichets et téléphones
Lundi - Mardi - Jeudi : 	 08:00 - 11:30    et	 13:30 - 16:00
Mercredi : 		  13:30 - 16:00
Vendredi : 	 08:00 - 11:30


